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Na základě přehledové studie o realizaci výuky výtvarné výchovy v anglickém jazyce 

bude diplomová práce pojednávat o možnostech implementace obsahů vizuální 

komunikace do předmětu Anglický jazyk prostřednictvím metody CLIL. Cílem 

diplomové práce je příprava a testování výukového materiálu pro studenty vyšší 

odborné školy. Teoretická část práce nás seznamuje s teorií vizuálního vnímání, 

vizuální komunikace a interpretace vizuálně obrazových zobrazení. Díky schopnosti 

analyzovat jednotlivé výrazové prvky a principy se zvyšuje vizuální gramotnost. 

Kapitola pojednávající o kurikulárních dokumentech poskytuje jasný teoretický rámec 

a základ pro vytvoření koncepce výukových materiálů. Podrobněji nahlíží na rámcový 

vzdělávací program pro obor Umění a umělecká řemesla a informuje o obsahu 

jednotlivých školních vzdělávacích programů předmětů Anglický jazyk a Výtvarná 

výchova. Součástí této kapitoly je i seznámení s formou výuky postavenou na metodě 

CLIL, jejíž hlavní principy a postupy jsou v kapitole vysvětleny.  Praktická část 

vznikla na základě spolupráce s vyučující, která výukové materiály, připravené 

autorkou diplomové práce, v hodinách testovala a následně předkládala autorce DP ke 

zpracování.  Popisuje zde školní prostředí, studenty a jednotlivé aspekty ovlivňující 

efektivitu učení. Zahrnuje rozbor výukových materiálů v jednotlivých odučených 

hodinách na základě metody CLIL a ukazuje výsledky výzkumu vycházející 

z kvantitativní i kvalitativní analýzy. V závěru této části jsou navrženy různé způsoby 

řešení pro zajištění kvalitnějších výstupů studentů. 
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Úvod  

 

Autorka diplomové práce se rozhodla propojit obě svoje zaměření Anglický jazyk a 

Výtvarná výchova, formou vytvoření koncepce výukového materiálu, který byl 

poskytnut vyučující anglického jazyka na vyšší odborné škole za účelem testování 

účinnosti metody CLIL. Na základě nedostatečné nabídky tuzemského trhu v oblasti 

výukových materiálů pro obor Grafický a Produktový design byl autorkou DP 

vytvořen specifický výukový materiál pro studenty s uměleckým zaměřením. Jedná se 

o výukový materiál v anglickém jazyce, který by měl podpořit především slovní 

zásobu, která by vedla nejen k přesnějšímu vyjádření názorů na daná témata, ale také 

k prohloubení vnímavosti mluvčího a následně i posluchače k prostředí, ve kterém se 

vyskytují a který je ovlivňuje. Díky možnosti naučit se rozlišovat jednotlivé vizuálně 

obrazové prvky a kriticky je nahlížet, by mělo dojít ke zvyšování vizuální gramotnosti 

studenta. Žádné odborně zaměřené učebnice nevyhovaly specifickým požadavkům 

dané školy. Autorka DP se proto rozhodla vytvořit vlastní systém výuky na základě 

metody CLIL. Tato metoda je v práci podrobněji vysvětlena. V průběhu sběru 

materiálů měla autorka DP možnost vycestovat do zahraničí, a to konkrétně do 

Spojených států amerických, kde jsou učebnice a knihy s touto tématikou vizuální 

komunikace běžně na trhu. Díky své zahraniční praxi proběhla komunikace s několika 

americkými učiteli vyučujícími na katedře výtvarné výchovy na Univerzitě Findlay, 

Ohio. Několik měsíců sbírala a transformovala materiály do podoby, která odpovídá 

současným trendům ve výuce jazyka a prohlubování vizuální gramotnosti. Forma a 

obsah jsou však jen jedny z faktorů, které ovlivňují konečný výsledek výuky. 

V průběhu používání tohoto materiálu se objevovaly nové otázky, které vybízí 

k dalšímu bádání. Tento soubor poznatků je vnímán jako velmi cenná zkušenost, která 

dovoluje nahlédnout do reality zavádění nových inovativních výukových metod 

v praxi, ale také jako základní výchozí bod pro další podrobnější výzkumy zaměřující 

se na motivaci, spolupráci a efektivní vyučování studentů.   
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Diplomová práce zahrnuje teoretickou a praktickou část. Teoretická část se zabývá 

vizuálním vnímáním, vizuální komunikací a interpretací. To vše zastřešuje pojem 

vizuální gramotnost, která byla implementována jako jedno ze základních kritérií 

v procesu vzdělávání v kurikulárních dokumentech. Následně se rozebírá metodologie 

a jsou popisovány výzkumné metody. Praktická část rozebírá jednotlivé hodiny, také 

očekávané cíle autorky DP a poznámky vyučující z realizovaných hodin. Uvádí 

výsledky výzkumného šetření, které vycházelo z kvantitativní i kvalitativní analýzy. 

Na základě etiky výzkumu podléhá diplomová práce anonymizaci dat, čemuž 

odpovídá mimo jiné i naložení s informovanými souhlasy účastníků výzkumu a s 

informovaným souhlasem vedení školy, jak ukládá Etický kodex České asociace 

pedagogického výzkumu. Cíl praktické části je ukázat jednu z možných cest, jak 

hodiny anglického jazyka vést, jak inspirovat ostatní, a shrnout výsledky semestrální 

praxe. Předpokládá se, že studenti ocení tento přístup a budou motivovaní k učení, a 

tak bude výuka efektivní. Tato forma výuky anglického jazyka není tradiční, ale bylo 

by prospěšné, jak pro učitele, tak pro studenty si tento přístup vyzkoušet a inspirovat 

se jeho principy.   
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A) Teoretická část 

 

Teoretická část je rozdělena na několik oddílů, které slouží jako východiska pro část 

praktickou. Vzhledem k zaměření práce je nutné zdůraznit, jak velký vliv na vnímání 

okolí má naše vědění o viděném. K tomu, abychom nebyli jen pasivními a 

manipulovatelnými recipienty vizuálně obrazových vyjádření, je potřeba naučit se číst 

jednotlivé znaky podobným způsobem, jako se vědomě učíme znaky cizích jazyků. Na 

základě této znalosti se můžeme stát nejen kritickými pozorovateli, ale také 

plnohodnotnými tvůrci vizuálně obrazných znaků. K nastínění základních vizuálních 

principů a znakových prvků slouží druhý úsek teoretické části. Třetí část se zabývá 

kurikulem v České republice. V této části se nejprve řeší obsah předmětu Výtvarná 

výchova ve školním vzdělávacím programu a jeho modifikace pro zaměření vizuální 

komunikace. Zabývá se především teorií vizuální a mediální gramotnosti a jejími 

přesahy do každodenního života jedince. Další část kurikula se zaměřuje na předmět 

Anglický jazyk a vysvětluje základní principy, postupy a nástroje metodologie CLIL, 

která je aplikovaná v odučených hodinách. 

 

1 Vnímání 

 

1.1  Vizuální uvědomění 
 

Je evidentní, že obrazy nás neustále a na všech místech obklopují. Bohužel se ukazuje, 

že většina společnosti obrazům nerozumí. Pokud se na ně soustředí, nedokáže je 

interpretovat, neuvědomuje si jejich schopnosti ovlivňování - ať už vědomou, nebo 

podvědomou formou. Díky globální interaktivní komunikaci, která přispěla k velkému 

propojení různých kultur, se zdá, že vizuální zobrazení mohou nahradit verbální 

komunikaci. K tomu, aby ale vizuální zobrazení nepodporovala pouze zkreslené a 

stereotypní uvažování, je třeba tato zobrazení kriticky nahlížet, analyzovat a rozvíjet. 

Tyto aktivity by měly být podporovány v rámci vizuální a mediální gramotnosti. 

Abychom se orientovali v různých formách umění, měli bychom se naučit rozeznávat 

jednotlivé prvky zobrazení, ze kterých se vytváří vizuální celky. Jednou z cest, jak 
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podpořit schopnost vnímání, je dozvědět se o principech lidského vidění a myšlení. 

Lidské vědění vychází zejména ze soukromých mentálních modelů, které vznikají z 

našich zkušeností se světem. Naši citlivost můžeme kultivovat různými způsoby. 

Můžeme se vyhnout pasti vyzdvihování jednoho uměleckého směru nad druhým tím, 

že se naučíme hodnotit umění na základě jeho struktury. Struktura není pouze jádrem 

výtvarného umění, ale je základem i pro hudbu, tanec a literaturu. Neřídit se pouze 

svými kladnými, nebo zápornými pocity, ale být překvapen unikátností přístupu, nebo 

zbavit se očekáváni, že všechno musí být jasné nebo pochopitelné. Tyto a další cesty 

vedou ke kultivaci citlivosti. 1 

Kvůli klesající pozornosti publika jsou sdělení stále více zjednodušována. „Po 

recipientech není vyžadována žádná duševní námaha, pouze pasivní účast a to je 

oprošťuje od nutnosti přemýšlení a kritického hodnocení. Divák by měl být schopen 

dekódovat obrazové sdělení obdobně jako je tomu v případě mediálního obrazu. Jenže 

na rozdíl od mediálních sdělení, která komprimují svá sdělení do podoby stále 

jednodušších a jednoznačných forem, umění směřuje opačným směrem. Proto je 

většina lidí zmatena, když se setká s nerealistickým nenapodobujícím zobrazením 

světa. Nedostatek zkušeností a nástrojů k interpretaci brání úspěšné vizuální 

komunikaci. Abychom mohli něco vůbec rozpoznat, musíme mít k dispozici dostatečně 

rozsáhlý paměťový asociační sklad, s nímž je vnímaný objekt porovnáván.“2 

Mozek tedy za nás provádí výběr. Tím omezujeme skutečnosti nacházející se okolo 

nás. Jak velkou úlohu hraje v procesu vidění hodnocení, dokumentuje zkušenost s 

perspektivou, kdy vnímáme to, co je blízké jako veliké, a to, co je vzdálené, jako malé. 

„…Tento zdeformovaný obraz skutečnosti ve způsobu našeho vidění v průběhu dějin 

formoval naše myšlení. Jen to, co je nám blízké osobně, dostává přiměřený prostor v 

našem myšlení a optice.“3 

„Náš mozek musí vnímané překládat do symbolických reprezentací, aby si dokázal 

zapamatovat velké množství informací a stejně tak obraz zachycuje realitu pomocí 

symbolů. Tyto vizuálně obrazné prostředky působí na vnímatele na několika úrovních 

se specifickými účinky - na úrovni somatické, zaznamenané v rovině smyslových kvalit 

(např. valérové vyjádření, barevné harmonie, hrubost či hlaskost povrchu apod.), na 

úrovni individuálně vyprofilovaných psychických kvalit (dramatičnost zobrazovaného 



13 
 

výjevu způsobena barevnými kontrasty), a na úrovni sociálně založených kvalit (např. 

význam postav v zobrazení bitvy).“ 4 

Je ovšem důležité zdůraznit, že už dávno neplatí teze, že obrazy reflektují realitu. V 

současné době se mluví o “sémantickém přístupu“, který je založen na myšlence, že 

“uvědoměle nejsme schopni vnímat nic, k čemu nejsme odkázáni znakem“. Znak je 

ale součástí znakového systému. Znakovým systémem se míní například přirozený 

mluvený jazyk, způsob odívání, bydlení, soustava dopravních značek, ve výtvarné 

výchově je to znakový systém všech vizuálně obrazných vyjádření. 5 

„Dalším důležitým hlediskem lidského vnímání je fyziognomie jednotlivých 

smyslových orgánů. Lidská sítnice nepřijímá obrazy všude stejně dobře a ostře. Na 

jejím okraji je schopnost vidění slabší, zde vidíme spíše jen věci v pohybu, statické 

téměř nikoliv, taktéž naše vnímavost k barvám je v perifériích nedostatečná, naopak 

směrem ke středu je stále lepší. Jsme fyziologickou stavbou našeho orgánu vidění 

vedeni k upírání pohledu na jeden bod, a tím všechno ostatní odsunout do pozadí 

pozornosti.“ 6  

„Oko je citlivé na barvy ústřední částí své sítnice, ostatní částí sítnice vidíme jen šedě 

neutrální stupnici černá-bílá. V ústřední části sítnice jsou rozložena citlivá tělíska, 

čípky, v mimostředné části převládají tyčinky.“ 7 

K udržení pozornosti využívají tvůrci sdělení zejména rychlosti a to vede ke stručnosti, 

která je kompenzována doplněním obrazu. Ze sdělení se postupně vytrácí vnitřní 

souvislost a u příjemců schopnost celostního vnímání a k tomu přispívá i užívání 

ilustračních záběrů. „Například social media manažeři jsou při správě sociálních sítí 

nabádáni k tomu, aby text vždy doplnili obrazem, protože to zvyšuje atraktivitu sdělení, 

i když pouze redundantně doplňuje význam textu nebo mu vůbec neodpovídá. 

Paradoxně se tedy pozornost příjemců zajišťuje zvýšením vizuálních podnětů. 

Důsledkem bývá to, že následující vjem ubíjí předchozí.“ 8 
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1.2  Koncepty mysli 
 

Na základě naší zkušenosti se světem si vytváříme modely, které nám pomáhají rychle 

se v životě orientovat. Při třídění dosavadních modelů (zkušeností) mozek 

vyhodnocuje, zda-li je situace zcela nová, a nebo se podobá situaci z minulosti. Pokud 

je informace známá, mozek ji zaznamená mimovědomě na rozdíl od nové situace, 

která spouští celou řadu jednání, v němž prvotní je emoční reakce, teprve sekundární 

pak vědomá analytická činnost. I v druhém případě spatření neznámého se mysl snaží 

porovnat spatřené s paměťovými modely, které je možné nově viděnému přiřadit a 

z toho vyvodit odpovídající jednání.9  

Vizuální představivost v rozpoznávání a rozumění světa hraje klíčovou roli, kdy 

doplňuje chybějící informace a transformuje sdělení takovým způsobem, aby zapadalo 

do již známých modelů mysli. „Projekce již uložených mentálních obsahů do viděného 

nám pomáhá obrazům kolem nás rozumět… .“  

„…Pokud se kvůli ztrátě paměti ochudíme o mentální zásobárny (modely) našich 

zkušeností, nedokážeme určit, na co se díváme. I když bychom dokázali popsat 

jednotlivé předměty v zobrazení, nenacházíme spojitost mezi nimi a nechápeme tedy 

význam. Tento pocit mohou podobně vnímat návštěvníci současných galerií.“ 10 
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2 Jazyk umění 

 

2.1  Vizuální komunikace 
 

Pojem komunikace v sobě obsahuje mnoho různých odstínů významu sdílení 

informací. Její hlavní cíl je vzájemně se dorozumět. V soudobém světě je schopnost 

komunikace klíčová, a to nejen verbální, ale i vizuální. Vizuální komunikace 

interaguje s diváky ve všech sférách lidského života - v  masmédiích, podobou 

informačních systémů (značky, upozornění, zákony), obrazovým zpravodajstvím, 

výtvarným uměním v interpersonální komunikaci atd. Zahrnuje i vizuální úkony jako 

nonverbální komunikace těla. Cílem oboru vizuální komunikace je vést ke kritickému 

vyrovnávání se se současným světem, který je přeplněn znaky, symboly, mimikou a 

informacemi. 11 

Obor Vizuální komunikace je na univerzitách spojen s grafikou, digitálními médii a 

multimédii. Jednotlivé ateliéry Katedry grafiky se profilují v různých segmentech 

oboru grafiky a vizuální komunikace od ilustrace přes filmovou a televizní grafiku, 

písmo až po grafický design. Těžištěm vzdělávacího procesu je ateliérová výuka, ve 

které se pojí umělecký koncept s technickou a řemeslnou prací a třítýdenní klauzurní 

projekt. Studium je koncipováno tak, aby jeho absolvent byl vybaven nejen kvalitní 

znalostí odborných oborových disciplín a schopností jejich tvůrčí aplikace, ale také 

dobrou orientací v humanitních předmětech a dějinách i současnosti výtvarného 

umění. Výuka probíhá v následujících 5 ateliérech: Ateliér ilustrace a grafiky, Ateliér 

tvorby písma a typografie, Ateliér grafického designu a vizuální komunikace, Ateliér 

filmové a televizní grafiky, Ateliér grafického designu a nových médií. 12 
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2.2  Vizuální  interpretace 
 

Při provádění interpretace se nemůžeme smířit s tvrzeními na škále líbí/nelíbí, 

dobré/špatné, protože tyto názory jsou příliš povrchní na to, aby nám cokoliv 

sdělovaly. Je nutné si přiznat, že to, co je pro nás neznámé, nebo to, co se nám nelíbí, 

automaticky neznamená, že je špatně provedené, nebo bezvýznamné. Stejné platí pro 

opačné - tedy neměli bychom automaticky přijímat to, co se nám líbí jako něco dobré 

a kvalitní. 13 

„Za prvé se tedy ptáme, jaká je vnitřní logická struktura konkrétního pozorovatelného 

vizuálního vyjádření. Za druhé chceme vědět, proč ta která kvalita má právě takovou 

logickou strukturu, jakou má.“ 14  

U diváka nedochází k interpretaci (tedy vlastnímu výkladu vedoucímu k porozumění), 

ale pouze k vidění – identifikaci a pojmenování. Identifikace neznamená porozumění. 

I podle Bloomovy taxonomie (viz příloha) identifikace a znalost prvků neznamená 

pochopení a interpretaci, což je druhý stupeň ve vzdělávacím okruhu.15 Bez 

porozumění nemůže dojít k obohacení mentálních obsahů, a tak v konečném důsledku 

se nelze naučit výtvarným dílům porozumět. Z druhé strany je však potřeba poukázat 

na interpretaci obrazových komunikačních prostředků mimo umělecký svět. Lidé se 

totiž učí interpretaci těchto prostředků bezděčně a přirozeně, jako se učíme lidské řeči. 

Tato interpretace, podobně jako interpretace přirozeného jazyka, se stává stejně 

automatizovaným a podvědomým aktem. Při interpretaci je potřeba si klást otázky (co, 

proč a jak), abychom dokázali najít určitý interpretační klíč pro to, co před sebou 

vidíme. 16 

„Realistické obrazy se divákům zdají více komunikativní proto, že se dají snadno 

verbalizovat. Dá se říct, že jejich vizuální konstrukce vychází ze zkušenosti s danými 

principy vnímání. Podle Foucaulta je vnímání kulturně podmíněné, hraje v něm roli 

poznání a zkušenost. Vidění, vision, je pro něj vždy spojeno se společenským rámcem, 

v němž se učíme dívat určitým způsobem. V té souvislosti se také obecně věnuje tématu 

spojení vidění a moci. V teorii filmu a fotografie vyvstává otázka realismu, Foucault 

podrobuje systematické kritice realismus chápaný jako shodu obrazu s virtuální 

realitou, jíž obraz zobrazuje. Jeho názor podporuje a doplňuje zejména Roland 



17 
 

Barthes. … I přes veškeré pokusy avantgardních směrů se nepodařilo překonat návyk 

diváků k analogickým (realistickým, perceptivním) obrazům. Málokterý divák si 

uvědomuje, že konceptuální obrazy jsou porozumění z naší strany mnohem otevřenější, 

protože poskytují prostor pro značné množství interpretací a částečně počítají i s tím, 

že je interpretace individuální.“ 17 

Znak a znakový systém již není chápán coby odraz skutečnosti, ale jako vyjádření 

osobní zkušenosti subjektu (člověka). „Na formování struktury zkušenosti má proto 

pochopitelně vliv i pořadí, v jakém jsou jednotlivé zkušenosti získávány.“ 18 

Jemnější a provázanější znakový systém nakonec dokáže zpřesňovat lidské jednání a 

zajistit přesněji komunikaci s ostatními. „Obsah znaků je tak dán nikoli tvary, 

příslušejícími samotné skutečnosti, ale vyplývá z rozlišovacích možností každého 

jednotlivého subjektu v interakci se znakovým systémem.“ 19 

 

2.3  Druhy obrazů 
 

Jaké obrazy jsou součástí naší vizuální reality, jakým vizuálním jazykem s námi 

komunikují a jak my jejich intence zpracováváme a chápeme? V této části se zaměříme 

na rozpoznání několika základních obrazových typů, jejichž znalost a schopnost je 

analyzovat, přispěje k tomu, že nejenom dokážeme citlivěji obrazy vytvářet, ale 

zároveň nebudeme jimi tak snadno manipulovatelní. 

Obrazy můžeme řadit podle typu zobrazení na realistické/ nerealistické, abstraktní/ 

konkrétní.  „V případě nerealistických obrazů (abstraktních, konceptuálních) se 

přirozeně divák obrací (i mimovědomě) také ke svým mentálním obsahům a hledá 

shodné rysy. A pokud se mu to nedaří, tak na jejich interpretaci rezignuje a takové 

obrazy odsuzuje jako nehodné pozornosti. Náš mozek tedy různorodými procesy 

vyabstrahoval určité shodné prvky – společné vlastnosti vnímaných objektů a ty 

klasifikuje jako obecnou vlastnost (oblost, barevnost apod. a tu nadále využívá jako 

schéma). A na jejich základě skládáme svůj vnitřní obraz a následně rozpoznáváme, 

co je vyobrazeno. Paradoxně tedy na základě obecného vyvozujeme právě konkrétní. 
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Abstraktní umění v jistém smyslu popírá svou zobrazovací funkci a divák v něm 

postrádá to, čeho si na obrazech cení nejvíce – analogii se skutečností.“ 20  

Dále můžeme obrazy řadit podle účelu a funkce, a to na obrazy informační grafiky, 

obrazy vědecké a obrazy mediální. Obrazy informační grafiky jsou tvořené za účelem 

jednoznačně, jednoduše a účinně informovat všechny osoby na světě, bez ohledu na 

to, jakým jazykem mluví a z jakých kultur pochází. Zásadními osobnostmi informační 

grafiky se stali Otto Neurath a jeho spolupracovníkem Gerd Arntz (Isotype). Obrazy 

informační grafiky mají především usnadňovat orientaci ve světě. Obrazy vědecké 

zobrazují fakta o světě, člověk je nevyrábí, ale zachycuje, snímá. S těmito obrazy není 

povoleno manipulovat, protože by ztratily zobrazující schopnost pravdy. V ostatních 

případech se člověk setkává s obrazy mediálními. 21  

Dále obrazy řadíme z hlediska vzkazu, který přinášejí, a to na obrazy informativní, 

explicitní, direktivní, expresivní. Informativní obrazy dokumentují určité události, 

prioritou je objektivita informace. Explicitní vysvětlují, jak co udělat. Tvůrce do 

obrazů zasahuje, ale zásah je evidentní, viditelný. Direktivní obrazy ovlivňují diváka. 

Přikazují, zakazují a ukazují určitý směr. Expresivní obrazy ukazují emoce tvůrce. 

Mohou být asociativní, poetické, experimentální, nezobrazující. 22 

 

2.4  Jazyk obrazů 
 

Vzhledem k tomu, že v této práci zdůrazňujeme důležitost vizuální komunikace, je 

záhodno zde přiblížit konkrétní komponenty vizuálního jazyka, který má společné 

určité prvky s jazykem verbálním. I přesto, že některé obrazy mají schopnost vyprávět 

příběhy podobně jako literatura, umělec nemá povinnost vizualizovat svoje myšlenky 

narativním způsobem. 

Co se analýzy jednotlivých prvků týká, můžeme sdílet myšlenku, že „…předměty 

v umění jsou podstatná jména - reprezentují předměty. Potřebují však slovesa, 

přídavná jména, aby sdělovala nějakou informaci o aktivitě, náladě a významu. Pro 

vizuální umělce jsou slovesa efekty vytvořené kombinacemi elementů a principů 

komponován.“ 23  
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Stejně tak jako u verbálního jazyka i u vizuálního jazyka se setkáváme s přístupy, jak 

se vypořádat se složitými abstraktními myšlenkami, které by mohly být pro diváka 

těžko pochopitelné. Zobrazení formou metonymie (přenosu označení na jiný objekt na 

základě vnitřní podobnosti), synekdochy (název celku použit pro označení části nebo 

naopak ), metafory (přenášení významu na základě vnější, strukturální podobnosti), 

umocňují účinek obrazu, který pomocí srovnávání a vytváření asociací mozek přijímá 

jako zábavnou výzvu. Mentální aktivita navíc zaručuje, že si divák zobrazení déle 

zapamatuje. Tato kapitola je rozdělena na jednotlivé vizuální prvky a principy 

designu.24  

 

2.4.1  Jednotlivé znakové prostředky 

 

„Od pravěku byla prvním vyjadřovacím prostředkem k zachycení reality linie. 

Postupem času začal člověk pociťovat potřebu věrohodně znázornit i objem, od 15. 

století schopnost přibližuje i materiál zobrazeného objektu. Dalším krokem byla snaha 

o zaznamenání světla, vrcholu této aktivity bylo dosaženo až v impresionismu. V 

moderním umění považuje Huyghe za cíl malířů snahu o dokonalé ovládnutí 

výrazových prostředků, probíhá zde proměna z hlediska vztahu formy a obsahu. Forma 

najednou podmiňuje obsah pomocí rozmístění barev a linie.“25   

Co to jsou vlastně obrazové znakové prostředky? Je možné se je prakticky naučit? 

Základní komponenty uměleckého díla jsou předmět, forma, obsah. Někdy jsou tyto 

komponenty těžké určit, rozlišit a popsat. U nezobrazujících uměleckých děl může být 

myšlenka sdělena přes formu a divák ji dokáže přečíst, pokud je seznámen s jazykem 

formy. 26 

Předtím, než začneme tvořit pomocí vizuálně obrazných zobrazení je potřeba se 

zamyslet nad základními otázkami. Čeho má být dosáhnuto? Pro jaký účel toto 

zobrazení vzniká? Má funkci ilustrativní, abstraktní, realistickou, …? Existují nějaké 

vizuální stylistické požadavky na zobrazení? Jaké jsou fyzické limity zobrazení?  

Určuje limit barva, velikost, médium? 27 
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K tomu, aby dílo nepůsobila jednotvárně, upoutalo pozornost diváka a vyvolalo určité 

napětí, používají umělci výrazových prostředků kontrastu: určitých druhů linií, tvarů, 

velikostí, světlých a tmavých ploch, různých druhů kreslířských nástrojů a materiálů.28 

Linie, tvar, textura barva a tón slouží jako základní nástroje k vytváření obrazu, jsou 

navzájem propojené, zdůrazňují svůj účinek a význam. Různými způsoby 

zaměstnávají divákovu pozornost. Bez celkového souhrnu těchto kompozičních prvků 

by jednotlivosti postrádaly význam 29 

Linie zobrazují vizuální trasu (vertikální, horizontální, diagonální směr), která oku 

umožňuje pohybovat se po obrazu a postupně číst jeho významy. Horizontální linie 

naznačuje klid a odpočinek, vertikální linie naopak aktivitu, diagonála pohyb. Nejen 

směr, ale také kvalita stopy linie v sobě obsahuje sdělení (elegantní, jemná, něžná, 

tvrdá, hrubá, brutální). Použité nástroje a výtvarné techniky ovlivňují a specifikují tuto 

kvalitu stopy.  Linie sděluje náladu a pocit, dokáže podnítit fantazii, je to nástroj k 

expresivnímu vyjádření. „…I přesto, že při zobrazování abstraktních prvků 

nepředkládá žádné konkrétní předměty, vnímáme emoční náboj a ten nás posouvá blíže 

k interpretaci. V obrazově vizuálním zobrazení se vyskytuje několik druhů linií.“30 

Linie skutečná je produktem několika bodů umístěných v řadě vedle sebe. Naznačená 

linie je vytvořená několika body blízko u sebe takovým způsobem, že si divák tuto 

linii dotvoří sám na základě pocitu vztahu mezi jednotlivými prvky (fronta). 

Psychologická linie není explicitině vidět, ale diváci ji vnímají implicitně. Je to 

duševní spojení mezi dvěma prvky - ukazování prstem, pohyb očí subjektů v obraz. 31 

Dalším znakovým prostředkem je tvar ve dvojdimenzionální sféře a objem 

v trojrozměrném prostoru. Kompozice je postavená na umístění všech tvarů na 

formátu. Tvary modifikujeme tak, abychom nejenom přilákali divákovu pozornost, ale 

hlavně aby sdělení bylo lépe zprostředkováno. Tvary mohou být nadsazené (např. 

v reklamě), zkreslené, stylizované nebo simplifikované (v abstraktních dílech dochází 

ke zjednodušení tvarů na jejich základní charakter, detaily jsou ignorovány a 

redukovány).  

Textura, fungující jako další znakový prostředek, dovoluje divákovi zprostředkovaně 

prožít povrch věcí. Můžeme zde mluvit o texturách taktilních a vizuálních. „…Taktilní 
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textura zachycuje reálnou strukturu předmětů (na fotce), vizuální používá nanášení 

barev a uměle navozuje pocit povrchu (například v renesančních zátiších při snaze 

zachytit různé typy látek a materiálů, nebo v hyperrealistické malbách při zobrazování 

pokožky).“ 32   

Barva je dalším prostředkem, který připoutá divákovu pozornost, ale také podpoří 

význam sdělení.  „Biologové se domnívají, že zelená barva byla z živých barev první, 

jež se ve vývoji našeho zraku počala postupně projevovat. Jako vývojově starší barevný 

pocit, více zažitý, působí proto na nás zeleň klidněji. Že jsou barvy zelené vývojově 

starším barevným pocitem, napovídá i skutečnost, že v nich je zrak schopen rozpoznat 

nejvíce nejmenších rozdílů či prahů. Červenou barvu vnímáme jiným způsobem - 

příroda používá červenou barvu k mocnému upozornění, např. výraznou červeností 

ohlašuje zralost mnohých plodů.“33 Vnímání a chápání významu barev se výrazně 

odlišuje individuálně, přičemž význam, který určité barvě lidé připisují, je spojen 

s jejich životní zkušeností. Barva v lidech vyjadřuje vžitá a dohodnutá sdělení, pocity 

a představy. Barva se také váže ke zvyklostem dané země, dané kultuře. Žádná barva 

nepůsobí sama o sobě, ale vždy ve vztahu k barvám okolním. 34 K barvě náleží tvar a 

umístění na formátu obrazu, což definuje konečný význam sdělení. „Na základě 

určitého „typického“ umístění dochází k zpředmětnění barevné skvrny (např. modrá 

na horní části obrazu evokuje nebe, na rozdíl od modré na spodní části, jež evokuje 

vodu). Některé tvary hodnotu dané barvy zvýrazní, jiné ji naopak potlačí. Barvy ostré 

se však vždy uplatní lépe ve tvarech ostrých (například žlutý trojúhelník). Barvy 

inklinující k hloubce se zase prosadí lépe ve spojení s tvary zaoblenými.“ 35 Barvami 

lze také vyjádřit pohyb, prostor, vzdálenost. Studené barvy se od nás vzdalují, zavádějí 

nás daleko do prostoru. Dojmem hloubky působí barvy tmavé. Barvy teplé se přibližují 

k nám, vystupují z obrazu ven. 36 Jedna určitá barva se nestejně výrazově projevuje ve 

svých odstínových proměnách. Zesvětlené stupně barvy působí radostněji, jsou 

v dojmu lehčí a jemnější, kdežto stupně ztemněné se jeví těžší a vážnější. 37 

„…V rámci popisování různých barevných kvalit a jejich vzájemných vztahů je 

potřeba zmínit silný účinek působení barev komplementárních. Dvojice barev 

doplňkových  působí tvrdou výrazností, a to i když se neliší ve světlosti. Tyto kombinace 

barev bývají použity v reklamě - jsou vhodné pro krátkodobé pohledy, rychlější 
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střídání zobrazení.“38 Sdružíme-li do těsného sousedství světlou zeleň se zelení tmavší, 

světlá zeleň poněkud kontrastem zesvětlí, tmavá zeleň ztmavní. Toto je příklad zákona 

světlostního kontrasu – „…jeho účinnost roste se zvětšováním světlostního rozdílu 

ovlivňovaných odstínů.“39 

„Obraz toho, na co upíráme pohled, se promítá na plochu oční sítnice a je 

dvojrozměrný. Obraz ze sítnice si před sebe zpět promítáme do míst, odkud světelné 

podněty přicházejí. Z obrysů souboru různě barevných ploch jsou odvozeny jejich 

tvary, ze souvislosti a vzájemného porovnávání těchto tvarů jejich velikosti, poloha a 

vzdálenost. Zvláštní význam pro posouzení vzdálenosti mají poměry barevné, poměry 

ostrostí vidění a výraznosti tvarů, jmenovitě pak změny barev vyvolané jejich zornou 

oddáleností, jevy, jež zahrnujeme pod název barevná čili vzdušná perspektivita.“ 40   

K vytváření iluze prostoru máme k dispozici různé prostředky. Jeden z hlavních 

nástrojů je perspektiva. Rozlišujeme mnoho druhů (vzdušná perspektiva, lineární, 

izometrická, jednobodová, dvoubodová, mnohobodová) a každý z těchto druhů slouží 

jiným účelům.  Další technikou jak v dvojrozměrném formátu vytvořit iluzi 

trojrozměrnosti je znalost kompozice (plány: popředí, střední plán, pozadí, pravidlo 

třetin, zlatý řez). Zmenšování, zvětšování, překrývání objektů a vertikální umístění 

předmětů na ploše směrem nahoru nebo dolů tyto všechny několik set let staré techniky 

naznačují hloubku na plochém formátu. Světlo a stín- umožňují vnímat tvar a objem 

předmětu, případně i jeho povrch - strukturu. 41 

Mluvíme-li o schopnosti diváka vnímat pohyb v obrazech, je toto dekódování založeno 

na základě jeho vlastních zkušenosti z pozorování skutečnosti. Pokud jsou na obraze 

postavy zachycené v nestálých pozicích těla (chůze, plavání, běh, skok), divák si 

automaticky odvodí, že se jedná o zachycení pohybu. V minulosti se iluze pohybu 

postav vytvářela tak, že se jedna figura několikrát opakovala, nebo byla zachycena 

mnohonásobně za sebou. Předmět může být zachycen rozmazaně nebo podpořen 

výrazovými prvky linie a barvy. 42 
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2.4.2  Principy vnímání a komponování 

 

Člověk má tendenci ke spojování rozpojeného a v náhodně umístěných bodech má 

snahu vidět význam. Pro Gestalt teorii je vnímání procesem uspořádávání poznatků do 

kategorií a také je souborem vrozených zákonů. Tím primárním je zákon figury a 

pozadí. Jedná se o základní percepční aktivitu, „…kdy selektujeme informačně nosné 

a subjektivně významné (figura) z pro nás méně zajímavého okolí (pozadí) a to z 

jednoduchého důvodu úspory energie….“ Z praktického hlediska nelze vnímat oboje 

jako objekt.  Dále naše vnímání operuje principem úspornosti nebo také minima a 

principem obvyklosti. Tyto principy spolu úzce souvisí, protože „…v rámci principu 

úspornosti/obvyklosti si budeme ze dvou možných informačních uspořádání 

(interpretace) vybírat figury jednodušší, takový popis vyžaduje méně informací (tedy i 

námahy)…“ Podobně funguje princip obvyklosti – „…volíme takovou interpretaci, 

aby byla v co největším souladu s našimi předchozími zkušenostmi, či podle toho, že v 

nich rozpoznáváme nám blízké charakteristiky Dále se naše vizuální vnímání řídí 

principem symetrie, který zajišťuje, že se nám vnímané objekty jeví jako rovnovážně 

rozložené.“ 43  

Náboženské motivy často používají rovnováhu k tomu, aby zdůraznily stabilitu. Na 

druhé straně symetrie se může jevit podezřele a uměle. Využívat asymetrickou 

rovnováhu je mnohem komplikovanější, ale vytváří pocit přirozenosti. 44  

Máme tendenci objekty vnímat tak, jako by tvořily souměrné celky. Inklinujeme k 

tomu vyhodnocovat předměty, které jsou blízko u sebe, protože tvoří skupinu. Zákon 

seskupování znamená jednoduše to, že zrakový systém sdružuje podobné prvky nebo 

rysy jednoho obrazu do skupin. 45  

Jednotlivé prvky spolu mohou být propojeny tvarem, lineárními prvky (např. 

diagonální stíny), podobným odstínem barvy. Další možné propojení je variací 

stejného tématu různým způsobem (opakování jedné osoby, jednoho symbolu). 

„Zákon seskupování je dán evolučně proto, abychom byli schopni prohlédnout 

maskování, a tak odhalit potencionální nebezpečí.“ 46  
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Zajímavý paradox se děje při procesu přijímání informací.  Náš mozek kvůli úspoře 

energie tíhne v případě vyhodnocování vizuálních informací k jednoduchosti, ale v 

následném kognitivním procesu, kde se zapojují vyšší mentální funkce, je vůči 

jednoduchosti nedůvěřivý. Reagujeme na vizuální informace okamžitě, většina 

informací směřuje do krátkodobé paměti, odkud se rychle vytrácí. Pokud je tedy 

pozornost diváka přilákána jen například za účelem marketingového tahu a vizuální 

zobrazení neposkytuje žádnou informaci navíc, divák rychle vyhodnotí, že byl 

zmanipulován a tak informaci rychle zapomíná. 47 

„Gestalt teorie vychází z myšlenky, že celek je něčím více než pouhým součtem 

jednotlivostí. Celkový tvar je komplexní kvalita. Naše mysl vnímá svět v celkových 

tvarech (ne v jednotlivostech), které pak interpretuje. Zákon kontrastu zastává 

evoluční funkci, a to rozpoznání a zaměření hranic objektů. Tohoto principu umění 

využívá zejména při narušování divákova očekávání a předpokladů. Kromě barevných 

kontrastů naše mysl rozeznává kontrasty věcné, obsahové, emotivní nebo významové. 

Co se týká aplikace těchto zákonů do umělecké sféry, vysoký kontrast činí snímky 

dramatičtejší, kdežto důsledkem malého kontrastu se nám snímky zdají být poetičtější.  

Zákon izolace zase zdůrazňuje určitý prvek v obraze jako nositele informace.“48 

Princip rytmu sjednocuje chápání celku na základě opakování stejných nebo 

podobných prvků, barev, tvarů v určitých intervalech. Princip proporce funguje pouze 

tehdy, pokud máme možnost srovnávat viděné s naší předešlou zkušeností. „Termíny 

odkazující k velikosti jsou relativní, pokud nemáme všeobecnou představu o 

všeobecných proporcích. Když se část celku zobrazí v jiném než tradičním měřítku, je 

tento princip použit k dosažení překvapení a zesílení pozornosti diváka, slouží jako 

prostředek zdůraznění.“49 „Stejně tak jako kompozice textu není jen náhodná sbírka 

slov, stejně tak vizuální kompozice není nedbalé rozházení náhodných předmětů na 

formátu. Tento pocit organizace je docílen na základě vhodně zvolené kombinace 

prvků. Dílo by mělo obsahovat klíče, na základě kterých je možné ho interpretovat.“50  
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3 Kurikulum 
 

„Národní program vzdělávání v České republice, tzv. Bílá kniha, a zákon č. 561/2004 

Sb. o předškolním, základním, středním, vyšším odborném a jiném vzdělávání (školský 

zákon) zavádějí v roce 2004 do vzdělávací soustavy nový systém vzdělávacích 

programů. Kurikulární dokumenty jsou tvořeny na dvou úrovních: státní – v podobě 

Národního programu pro rozvoj vzdělávání a Rámcových vzdělávacích programů 

(RVP) a školní – v podobě školních vzdělávacích programů (ŠVP), podle kterých se 

uskutečňuje vzdělávání v konkrétní škole. Nový systém tvorby vzdělávacích programů 

je pouze jedním z článků kurikulární reformy. Dalším je změna vlastního procesu 

výuky, její modernizace s cílem zlepšit kvalitu vzdělávání a připravenost žáků na život 

v 21. století.“ 51  

V této kapitole se zaměříme na zásadní detaily kurikulárních dokumentů, které přímo 

souvisí s tématem diplomové práce. Nejprve se podíváme na rámcový vzdělávací 

program, jakým způsobem vymezuje a jak informuje o zaměření vizuální komunikace 

v patřičných oborech, dále uvedeme úryvek národního programu pro terciální 

vzdělávání, který je pro tuto práci zásadní. V jednotlivých předmětech Výtvarná 

výchova a Anglický jazyk uvádíme konkrétní školní vzdělávací programy, 

komentujeme požadované výsledky vzdělávání v kapitole Učivo a propojujeme tyto 

informace s koncepcí výukového materiálu, který byl na základě těchto ustanovení 

vytvořen.  
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3.1   Kurikulární dokumenty 

 

3.1.1 RVP Umění a uměleckořemeslná výroba 

 

„Rámcový vzdělávací program definuje ve školství v České republice nejvyšší úroveň 

vzdělávání spolu s projektem Národní program pro rozvoj vzdělávání (tzv. Bílá kniha). 

V roce 2004 MŠMT schválilo nové principy v politice pro vzdělávání žáků od 3 do 19 

let. Pro každý obor vzdělání vznikl samostatný RVP a zároveň proběhla redukce počtu 

oborů na cca 275 šířeji koncipovaných oborů“. 52 

Rámcový vzdělávací program kromě informací o charakteristice programu, cílů 

vzdělávání, kompetencí a uplatnění absolventa obsahuje také zásady pro vypracování 

školních vzdělávacích programů. Tyto dokumenty byly zásadní pro tvorbu výukového 

materiálu v hodinách Anglického jazyka. Vybrané informace ilustrují klíčové 

výsledky vzdělávání pro oba obory (Grafický design, Produktový design). Výsledky 

aplikace vybraných studentských kompetencí ve výuce budou popsány v následujících 

kapitolách. 

Na základě zájmu o obor Vizuální komunikace bude autorka DP vycházet ze 

vzdělávacího programu Umění a užité umění, a to konkrétně z oblastí: 82-41-M/04 

Průmyslový design a 82-41-M/05 Grafický design.53 Obsahy obou zaměření budou 

porovnány a  informace těchto konkrétních rámcově vzdělávacích programů poslouží 

jako východisko pro vytvoření koncepce výukových materiálů.  

Oba programy se shodují ve vymezení předmětů Cizího jazyka, Estetického vzdělávání 

a Umělecko-historické a výtvarné přípravě. V kapitole zabývající se cizím jazykem je 

požadavek na zvládnutí prvního cizího jazyka na minimální úrovni B1 podle 

Společného evropského referenčního rámce pro jazyky. „Školy  mohou první cizí jazyk 

vyučovat i na vyšší úrovni. Záleží jednak na vstupních předpokladech žáků, jednak na 

personálních a materiálních podmínkách škol. Školy do svých ŠVP mohou uvést buď 

minimální, nebo vyšší výstupní úroveň cizího jazyka, která lépe odpovídá jejich 

realitě.“54 Tím si určí cíl, ke kterému chtějí směřovat. Neustále diskutovaná úroveň 

jazyka na konci střední školy a při ukončení vyšší odborné školy je zásadní pro 

zajištění kvalitního rozvoje řečových dovedností. Bohužel na základě praxe se 
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ukazuje, že toto doporučení je vágní a ve školském systému dochází velice rychle a 

fatálně k markantním rozdílům ve schopnostech jednotlivých žáků. Rozdělení na 

způsobilé a nezpůsobilé v oblasti cizího jazyka bohužel nakonec doprovází tyto osoby 

po celý život.  

Při analýze rámcových vzdělávacích programů se zjišťovalo, jakým způsobem je 

vizuální komunikace charakterizována. S tématem vizuální komunikace se studenti 

seznamují především prostřednictvím předmětů Umělecko-historická a výtvarná 

příprava, Estetické vzdělávání a Technologická a technická příprava, jejichž klíčová 

témata zde budou zmíněna. 

Obecným cílem předmětu Estetické vzdělávání podle RVP je utvářet kladný vztah k 

“materiálním a duchovním hodnotám, snažit se přispívat k jejich tvorbě i ochraně“. 

Vytvořený systém kulturních hodnot pomáhá formovat postoje žáka a je obranou proti 

snadné manipulaci a intoleranci. V části Učivo se zmiňují různé výsledky vzdělávání, 

v našem případě je důležité, aby „…žák dokázal zařadit typická díla do jednotlivých 

uměleckých směrů a příslušných historických období; zhodnotil význam daného autora 

i díla pro dobu, v níž tvořil, pro daný umělecký směr;  vyjádřil vlastní prožitky z 

recepce daných uměleckých děl;  samostatně vyhledával informace v této oblasti. V 

oblasti Kultura by žák měl znát estetické a funkční normy při tvorbě a výrobě předmětů 

používaných v běžném životě, rozuměl funkci reklamy a propagačních prostředků a 

jejich vliv na životní styl.“ 55 

Pro předmět  Umělecko-historická a výtvarná příprava jsou stanoveny tyto výsledky -  

“žák využívá výrazové možnosti jednotlivých výtvarných prvků v jejich různých 

kombinacích a vzájemných souvislostech“, při výstavbě kompozice “tvoří tvarové, 

strukturní, barevné variace, ovládá postupy stylizace a abstrakce a možnosti posunu 

reálných tvarů; používá specifický výtvarný jazyk“ Opět se setkáváme s přístupem, 

který srovnává vizuální jazyk s jazykem verbálním, a to konkrétně v sekci “Morfologie 

a syntax výtvarné tvorby - výrazové možnosti a kompoziční vztahy základních 

vyjadřovacích prostředků“, kde se „…žák setkává s věcnými studii rostlinných, 

živočišných aj. motivů. Žák má být schopný vystihnout charakteristiku tvaru, struktury, 

popsat vývoj písma, správně používat základní názvosloví a provést rozbor 

uměleckého díla z hlediska jeho historického zařazení, vztahu formy, obsahu a 
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kompoziční výstavby. Žák charakterizuje teoreticky i prakticky význam obsahu a formy 

děl volného a užitého umění a posuzuje jednotu výrazu….“56 

V předmětu Technologická a technická příprava oboru se obsahy na základě oboru 

liší. V oboru Grafický design mají žáci „…získat základní vědomosti a intelektové a 

praktické dovednosti z oblasti uměleckých a průmyslových tiskových technik na rozdíl 

od oboru Produktový design, kde si žáci osvojí základní vědomosti, intelektové a 

praktické dovednosti z oblasti materiálů, technologických postupů a technik, strojů a 

zařízení, dále z obecných základů technického zobrazování a z oblasti konstrukce a 

technického znázorňování navrhovaných výrobků a jejich částí…“. 57  

Pro obor Grafický design jsou požadavky následující: „… popíše základní rysy vývoje 

a současného stavu propagace a reklamy, rozlišuje podle charakteristických znaků 

základní druhy typografického písma, je počítačově gramotný, dokáže se orientovat v 

počítačové grafice a dokáže ovládat programové vybavení.“  58 

V oboru Produktový design se výstupy tohoto předmětu realizují především ve 

schopnosti žáka „…vyjmenovat základní druhy kovových materiálů, popsat jejich 

označování, vlastnosti, zpracování a užití. Dále pak popsat druhy, vlastnosti, 

zpracování a použití dřeva, také výrobu, druhy, vlastnosti a použití papíru; skla; 

plastů; sádry; atd. Žák rozhoduje o volbě materiálů podle účelu použití, posoudí 

vhodnost jejich kombinace; popíše základní technologické postupy tvarování výrobků 

z různých materiálů; popíše základní funkce používaných strojů, nářadí a pomůcky 

zařízení, nástrojů, nářadí a pomůcek a používá odbornou terminologii…“. Tato témata 

z předmětu Technologická a technická příprava oboru byla částečně implementována 

a transformována do koncepce výukového materiálu v anglickém jazyce. 59 

Všechny tyto kompetence počítají s vizuální komunikací, i když v RVP toto přesné 

označení nenajdeme. Zaměření Vizuální komunikace se na vysokých školách převážně 

zaměřuje na témata: písmo, typografie, grafické informační systémy, piktogramy, 

ideogramy, média, rastry, značky, logotyp, kodifikace, základy polygrafie, ornament 

atd , je evidentní, že vychází převážně ze základů oboru Grafický design.  
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Vizuální komunikace jako předmět (MUNI) nebo jako obor (UMPRUM) volně 

navazuje na středoškolské vzdělání. Obsah v podobě terciálního vzdělávání je častým 

diskutovaným tématem, všeobecně vychází z předpokladu znalosti jednotlivých 

vizuálních prvků a schopnosti s těmito prvky vhodně nakládat. 
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3.1.2 Bílá kniha 

 

„Národní program vzdělávání ČR (Bílá kniha) formuje vládní strategii v oblasti 

vzdělávání v podobě myšlenkových východisek, obecných záměrů a rozvojových 

programů směrodatných pro vývoj vzdělávací soustavy. Strategie odráží 

celospolečenské zájmy a dává konkrétní podněty k práci škol.“60 Tento dokument je 

v diplomové práci citován vzhledem k aktuálnosti jeho obsahu a relevanci na základě 

zkušeností z praxe. Řeší stejná témata, kterými se zabývají i vyučující. Vzhledem 

k tomu, že praxe byla konána na vyšší odborné škole, jsou vybrány pasáže z terciálního 

vzdělávání.  

Terciální vzdělávání má určité obecné rysy, i přesto, že se jeví jako velice rozmanitý 

sektor. To, co tento sektor spojuje je věk studentů a od toho se odvíjející přístup ke 

vzdělávání, na základě jejich odpovědnosti, samostatnosti a rozhodování. Věk je 

důležitým faktorem, který ovlivňuje také vztah učitele ke studentům. Zde vzniká 

prostor pro jiné formy vzdělávání. 61 

,, Zájemci o studium přicházejí z daleko pestřejšího spektra sociálního zázemí, které 

je velice různě motivuje ke studiu a poskytuje jim různé ekonomické možnosti, včetně 

možné doby studia. Vyhovět požadavkům a schopnostem budoucích studentů, 

potřebám společnosti a zároveň nesnížit kvalitu vzdělávání je možné především 

rozšířenou diverzifikací studijní nabídky v terciárním sektoru vzdělávání.“ 62 

Na rozdíl od vysokých škol, které působí v českém prostředí s tradicí a vysokým 

statusem desetiletí i staletí, jsou vyšší odborné školy v českém vzdělávacím systému 

relativně nové, a je proto zcela přirozené, že  na tomto poli je potřeba řešit v podstatě 

mnohem více specifických problémů, než je tomu u vysokých škol. 

„Analýzy zabývájící se vzděláváním dospělých dokazují, že v celé oblasti vzdělávání 

dospělých existují problémy: nejasné kompetence neúčinná motivace (neúčinná 

stimulace dospělých), nedostatek systémového rozvoje vzdělávání dospělých,….“63  

Proto se v Bílé knize navrhuje vytváření různých finančních a nefinančních pobídek, 

resp. “systémových mechanizmů“, které by rozvoj vzdělávání dospělých podporovaly. 
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3.2  Výtvarná výchova 

 

3.2.1  ŠVP pro gymnaziální vzdělávání: Výtvarná výchova 

 

Předmět Výtvarná výchova má velký význam pro formování estetického a pocitového 

vnímání žáků v kontextu s ostatními, převážně naukově orientovanými předměty. V 

průběhu výuky se žáci seznámí se základními výtvarnými technikami a přehledem 

nejvýznamnějších výtvarných směrů, autorů a děl. (64)  

 

Co se týká výtvarného učiva, je postaveno na klíčových termínech, které umožňují 

pochopit části i celek vizuálně obrazného zobrazení. Těmito termíny jsou kompozice, 

kontrast, rytmus, plocha, perspektiva, výtvarné prvky- bod, linie, stylizace, prostředky 

a postupy pro vyjádření vjemů, pocitů a nálad. Z klíčových kompetencí uvedeme 

kompetence komunikativní, které doplňují a propojují se s cíli předmětu Anglický 

jazyk. „Mezi komunikativní kompetence patří schopnosti studenta prezentovat 

vhodným způsobem svou práci i sám sebe před neznámým publikem, zpracovávat data 

za použití ICT, účinně se zapojovat do diskuse, výstižně, kultivovaně a souvisle se 

vyjadřovat v ústním projevu…“65, a to znamená, že je citlivý k míře zkušeností a 

znalostí a k možným pocitům partnerů v komunikaci. 

Student je schopný s porozuměním užívat “různé grafické a symbolické prostředky 

odborné komunikace“, využívat i “neverbální, symbolické a grafické vyjádření 

informací“ a tvořivě využívat různé typy komunikačních prostředků ke svému rozvoji 

a k aktivnímu zapojení se do společenského dění. Při úspěšné interakci s ostatními 

lidmi by student neměl zapomínat na schopnost naslouchat a porozumět promluvám 

druhých lidí.  

 

mailto:děl.@švp
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„Pojetí výtvarné výchovy v RVP klade mimořádný důraz na to, aby žákova pozornost 

k procesu umělecké i neumělecké vizuálně obrazné tvorby nekončila se vznikem díla, 

ale pokračovala odhlalování, zakládání, udržování i renovování jeho hodnot v aktivní 

obrazové komunikaci. Rozšiřování zaměření vv s sebou přináší pojmy, které vyjadřují 

její nové rozpětí (vizuálně obrazné vyjádření, vizuálně obrazné prostředky)- tak aby 

výtvarná výchova mohla postihnout vše, co je vytvořeno za účelem vizuálně znakového 

působení nebo se takovým znakovým prostředkem stává (tv, pc, vr, vizuální reklamní 

prostředky).“ 66 

 

V předmětu Výtvarná výchova došlo i ke změnám, které vznikly na základě 

aktualizace studentských klíčových kompetencí.  

„Vizuálně obrazným vyjádřením se může stát jakýkoliv plošně nebo prostorově 

rozvržený objekt, vytvořený s tímto účelem. Vizuálně obrazné vnímání v sobě 

obsahuje vědomé i mimovědomé zpracování podnětu do obrazných představ. 

„Uplatnění sémantického přístup k vizuálně obrazným vyjádřením je jednou z hlavních 

proměn pojetí vv v rvp. Vyžaduje jisté úsilí zbavit se často mimovědomé zavedené 

představy, že vizuálně obrazné vyjádření je nějakým způsobem přímo napojeno na 

realitu, kterou pak vyjadřuje. Tato představa souvisí s přežívajícím užíváním 

historicky podmíněného (v renesanci vytvořeného) modelu poznání reality, který 

označujeme jako reflexivní. Její překonání souvisí s jejím nahrazením s přístupem, 

který nazýváme semantizací vizuálně obrazného vyjádření.!“ 67 
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Studentovy výstupy by pro nás měly představovat inspirační východiska, která nám 

pomáhají formulovat cíle i výsledky naší pedagogické činnosti. Mezi zásadní výstupy 

patří schopnost “užívat vizuálně obrazná vyjádření k zaznamenání vizuálních 

zkušeností, zkušeností získaných ostatními smysly a k zaznamenání podnětů z 

představ a fantazie“, dále pak “vědomé uplatňování tvořivosti při vlastních aktivitách“.  

Student by měl být schopný nalézt vhodnou formu pro prezentaci vizuálně obrazných 

vyjádření pro vyjádření vlastních zkušeností, vjemů, představ a poznatků. Mezi 

studentské dovednosti řadíme dovednost “interpretovat umělecká vizuálně obrazná 

vyjádření současnosti i minulosti“, dovednost “ověřování komunikačních účinků 

vybraných, upravených či samostatně vytvořených vizuálně obrazných vyjádření,“ v 

sociálních vztazích také “dokáže porovnávat na konkrétních příkladech různé 

interpretace vizuálně obrazného vyjádření a vysvětlovat své postoje k nim s vědomím 

osobní, společenské a kulturní podmíněnosti svých hodnotových soudů“. A 

v neposlední řadě do studentových znalostí spadá schopnost “pojmenovávat co nejširší 

škálu prvků vizuálně obrazných vyjádření a jejich vztahů“ a porovnávat různé znakové 

systémy, např. mluveného, psaného jazyka a hudby. 
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3.2.2  Gramotnost 

 

Gramotnost představuje individuální schopnost číst a psát. Není to pouze schopnost 

rozpoznat jednotlivá písmena nebo dovednost napsat jednoduchá slova. Gramotnost 

zdůrazňuje především schopnost porozumět obsahu psaného a mluveného diskurzu. 

Není správné ji spojovat s úrovní dosaženého vzdělání obyvatel. Netýká se pouze 

schopnosti číst, psát a počítat, ale především schopnosti tyto znalosti kontextuálně 

využívat. Proto vznikl pojem funkční gramotnost, který v sobě obsahuje nejen 

porozumění sdělení, ale také vyžaduje schopnost nabyté znalosti používat. V současné 

době se čím dál tím častěji setkáváme s teorií multigramotnosti (každá oblast života 

vyžaduje specifické znalosti a kompetence). Z této teorie také vychází mediální a 

vizuální gramotnost. 

Jak se tedy může divák stát vizuálně gramotným? Divák si gramotnost v průběhu 

života kultivuje, a ta se stává funkčnější. Na základě zkušenosti z galerií, výtvarně 

zaměřené výuky atd. se divákova zkušenost obohacuje. „S každým vnímáním 

výtvarného díla se inovují naše percepční schopnosti a vlastní interpretace daného 

díla nastartuje naše kognitivní funkce a ty zároveň zpětně rehabilituje.“ 68  

Podle Fulkové je „… vizuální gramotnost definována jako soubor mnoha dovedností, 

které spadají do oblastí, jako je percepční senzitivita (smyslová i emoční citlivost v 

podmínkách běžného života), schopnost kritického myšlení (schopnost kriticky 

posoudit a vyhodnotit předložené informace, rozpoznat intenci sdělení) estetická 

otevřenost (neulpívání na normách a vzorech, schopnost přijímat nová a překvapivá 

řešení), schopnost vizuální výmluvnosti (schopnost využít dosažitelné prostředky k 

formulaci vlastního vizuálně obrazného vyjádření)….“69  

Vizuálně gramotný člověk rozumí vizuálním sdělením, která jej obklopují, nejen ve 

smyslu pochopení jejich obsahu, je schopen rozpoznávat a vyhodnocovat také 

strategie, které ho ovládají a ovlivňují. Ví, jak obrazy vznikají, a rozpozná, na čem je 

založena jejich přesvědčivost. Uvažuje o tom, proč vizuální produkty vyvolávají 

emoce, proč pod jejich vlivem podléháme iluzím, čím ovlivňují naše názory a postoje. 

Je schopen kritického náhledu i na zdroje vlastních preferencí, které jej vedou k výběru 

produktů, s nimiž se ztotožní a jejichž vliv bude dále šířit. 

https://cs.wikipedia.org/wiki/%C4%8Cten%C3%AD
https://cs.wikipedia.org/wiki/Psan%C3%AD


35 
 

Stejné poznávací procesy se uplatňují ať už u vnímání obrazů a videích v galeriích, tak 

i u mediálních sdělení v televizi, na internetu. Vzhledem k tomu, že se obsahy a cíle 

mediální a vizuální gramotnosti úzce prostupují, nebudeme je v této práci oddělovat. 

„Mediální výchova byla od roku 2000 zařazena jako průřezové téma do vznikajícího 

Rámcového vzdělávacího programu, který připravuje Výzkumný ústav pedagogický v 

Praze. Od školního roku 2006/2007 se realizuje na školách buď jako samostatný 

předmět, nebo v tématické integraci jako součást jiných předmětů, nejčastěji českého 

jazyka, občanské nauky a základu společenských věd.“ 70 Mediální výchova zkoumá 

různé principy nových médií, které ovlivňují porozumění digitálnímu obrazu a tím i 

ovlivňují životy všech konzumentů. Množství podnětů z nás nečiní osoby lépe 

orientované a informované, spíše naopak. 71 Hlavním vzdělávacím cílem mediální 

výchovy je mediální gramotnost, která se definuje jako “schopnost rozlišovat, správně 

vyhodnotit sdělení z hlediska záměru jejich vzniku“: zda chce informovat, přesvědčit, 

manipulovat nebo pobavit, a z hlediska jejich vztahu k realitě: zda obsahuje věcnou 

správnost, logickou argumentační stavbu a hodnotovou platnost. 72  

Učitel by měl žáky naučit hodnocení výstupu masmédií.  „Masmédia vytváří nový 

žánr, který se označuje jako „infotainment“ (information + entertainment: informace 

a zábava), popřípadě mediatainment. Tento žánr je založen na co nejzábavnějším 

zprostředkování informací na úkor jejich kvality. „Naše politika, náboženství, 

zpravodajství, sport, vzdělání i obchod se proměnily ve stejnorodý doplněk zábavy, 

aniž by proti tomu veřejnost protestovala nebo to vůbec zaregistrovala. V důsledku 

toho všeho se pozvolna ocitáme v nebezpečí, že se ubavíme k smrti.“ Program hlavně 

nesmí nudit, a proto jsou sdělení prokládána (i na úkor souvislosti) čímkoli, co je 

zábavné, popřípadě senzační nebo šokující a to vše doplněné rychlým střídáním témat. 

Média si libují v opakování, které vede k předvídatelnosti a vytváří stereotypy 

(víceméně ustálené vzorce myšlení, vnímání, komunikace). Ty „jsou v masové kultuře 

schematicky zjednodušeny, neustále s drobnými obměnami opakovány, případně také 

ironizovány.“ 73 
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3.3   Anglický jazyk 

 

3.3.1 ŠVP pro střední uměleckoprůmyslovou školu: Anglický jazyk 

 

V této části se čtenář seznámí se základním vymezením předmětu Anglický jazyk na 

umělecké odborné škole a na vyšší odborné umělecké škole. Zadání jsou podobná, 

jednak co se týká cílů řečových dovedností, tak i obsahu všeobecných a odborných 

témat. Hlavním odlišením je zakončení studia, v případě středoškolského vzdělávání 

maturitou, v případě vyššího odborného studia absolutoriem.  

 

Střední odborná umělecká škola  

Následující obsah předmětu se cituje z veřejného ŠVP. 74  

„Cílem vzdělávání a komunikace v anglickém jazyce je dosažení takové úrovně 

komunikativních jazykových kompetencí, které odpovídají buď úrovni B1, nebo u 

pokročilejších žáků úrovni B2 podle Společného evropského referenčního rámce pro 

jazyky. Výuka se dále zaměřuje na rozvoj komunikativních kompetencí, které se týkají 

situací každodenního života. Vedle těchto všeobecných kompetencí je cílem i osvojení 

si takových odborných témat, která odpovídají potřebám a specializací studovaného 

oboru. Předmět Anglický jazyk rozvíjí klíčové kompetence a řeší ve výuce průřezová 

témata.“ 

Charakteristika výuky: Řečové dovednosti se rozvíjejí na základě jazykových 

prostředků a funkcí a komunikačních situací. Hlavním obsahem výuky je tedy 

nacvičování jak ústního, tak písemného projevu. To se týká práce s texty v mluvené a 

písemné podobě. Neoddělitelnou součástí uvedených kategorií jsou jazykové reálie. 

Cíle jazykové: „…Student vyjmenuje, popíše, diskutuje o výhodách, nevýhodách, 

příčinách a důsledcích, umí se správně zeptat, má faktické znalosti, vysvětlí pojmy a 

důvody, orientuje se v literatuře, umí vyjádřit své pocity, umí napsat různé typy dopisů, 

aktivně používá fráze, orientuje se v poslechu. 

Témata odborného anglického jazyka jsou  Malování, Kreslení, Umění a stavební 

slohy, V dílně a v ateliéru. 
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Student popíše malířské styla a techniky, jednotlivé stavební slohy, vyjmenuje známé 

umělce a popíše jejich stěžejní díla, umí vyjádřit svůj názor, popíše umělecké dílo, 

jednotlivé obory ve škole, práci v dílně a v ateliéru, na čem právě pracuje, aktivně 

ovládá slovní zásobu k daným tématům.“75 

 

Vyšší odborná umělecká škola  

Výukový model se skládá z opakování vědomostí z předešlého studia buď ze střední 

školy, nebo z gymnázia, na které by měl plynule navázat a dále vědomosti 

prohlubovat. Práce v hodině podporuje komunikační dovednosti studentů a 

praktikovala jejich základní kompetence.  

„Modul Anglický jazyk je zaměřen na kulturní projevy anglicky mluvících zemí 

s těžištěm v umění a literatuře. Hlavním cílem předmětu je osvojení si odborné 

terminologie s cílem schopnosti orientovat se v odborných texech studovaného oboru  

a vytvářet odborně tematicky zaměřené prezentace. Obsah učiva upevňuje a 

prohlubuje dosavadní schopnosti studentů aktivně pracovat s jazykem v oblasti 

gramatické i lexikální, dále klade zvláštní důraz na rozvíjení slovní zásoby a práci s 

jednoduchými odbornými texty v oblasti dějin umění a literatury, fotografie a 

fotografických technologií, užité grafiky, knižní grafiky atd. Modul je ukončen 

absolventskou zkouškou z anglického jazyka.  

Absolventská zkouška se skládá ze čtyř částí stejné důležitosti: 

1. prezentace odborného tématu či vlastního portfolia v Powerpoint, 

2. čtení neznámého textu s porozuměním, 

3. ústní prezentace taženého všeobecného tématu, 

4. ústní prezentace taženého odborného tématu“ 76 
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3.3.2  Metodologie Anglického jazyka 

 

Obsah předmětu Výtvarné výchovy (vizuální komunikace) byly integrovány do 

předmětu Anglický jazyk a následně vyučovány metodou soft CLIL, která přímo 

vychází z principu vyučování látky odborného předmětu v anglickém jazyce. Na 

základě efektivních výukových strategií metodou CLIL a odborné literatury, byl 

koncipován i výukový materiál a naplánovány jednotlivé hodiny. Tato kapitola 

poskytne podrobnější informace o metodě CLIL a o dalších technikách, které 

podporují kognitivní funkce studentů v průběhu výuky. Metoda CLIL spadá do 

rozsáhlého rámce současných trendů ve vyučování, které mají podpořit vyučování 

v širších souvislostech a přirozeně propojit obsahy z různých předmětů nejen na úrovni 

projektů a mezipředmětových vztahů v RVP, ale právě také na základě cizího jazyka. 

Rozvíjení klíčových kompetencí, podpora učebních strategií a mezipředmětových 

přesahů a vazeb patří do hlavních cílů moderního kurikula.  

Metodologie CLIL je souborem aktivních komunikativních metod orientovaných na 

žáka, pro každou vyučovací jednotku formuluje obsahový a jazykový cíl, tuto dualitu 

je třeba zohledňovat ve všech fázích výuky, od plánování po hodnocení. Pedagogický 

konstruktivismus přináší do CLIL důraz na aktivní zapojení žáků, na postupné 

konstruování poznatků v mysli žáka místo předávání hotových a úplných informací. 77 

Problémové vyučování vytváří přirozený prostor pro spolupráci a komunikaci, které 

jsou jedním z klíčových prvků CLIL. „Multimodalita hovoří o různých učebních 

stylech žáků a o tom, že by učitel měl zařazovat i různé formy prezentace žákovských 

výstupů, aby oslovil různé žáky a také aby žákům dal efektivní nástroje, které jejich 

specifickému učebnímu stylu mohou pomoci se efektivně učit s využitím různých 

učebních strategií.“ 78 

Bloomova taxonomie vzdělávacích cílů umožní učiteli snáze určit a korigovat 

kognitivní náročnost, může také sloužit jako souhrn pojmů, které žák musí znát, aby 

porozuměl různým pokynům na dané kognitivní úrovni. Bloomova taxonomie 

hierarchicky řadí vzdělávací cíle podle jejich kognitivní náročnosti. V CLIL navíc 

přidává učiteli další vodítko pro přípravu a vedení hodiny: každá z kategorií 

nepředstavuje jen kognitivní náročnost, ale také určitou lexikální či gramatickou 
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oblast, kterou žák musí zvládnout, aby dokázal naplnit cíle dané kategorie. Velmi 

užitečným vodítkem pro učitele CLIL jsou tak slovesa používaná pro charakterizování 

jednotlivých kategorií. Aby žák mohl prokázat zapamatování termínů či faktů, musí 

být schopen definovat, opakovat, přiřadit. 79 (Viz Příloha 1) 

 

a  CLIL: úvod  

 

Zkratka CLIL znamená obsahově a jazykově integrované vyučování, označuje ve 

svém nejširším smyslu výuku nejazykového předmětu s využitím cizího jazyka jako 

prostředku komunikace pro sdílení vzdělávacího obsahu. „Obsah nejazykového 

předmětu je rozvíjen za pomocí cizího jazyka a zároveň cizí jazyk slouží při 

zprostředkování daného vzdělávacího obsahu. Tento typ integrované výuky si 

stanovuje dva základní cíle- obsahový a jazykový, doplňovaný třetím, jenž definuje, 

které dovednosti a strategie budou rozvíjeny a jakým způsobem. Pojem CLIL byl 

ustanoven v roce 1994 a poprvé byl použit roku 1996 v UNICOMu, finské univerzitě v 

Jyväskylä a v rámci Evropského programu pro vzdělávání v Holandsku.“ 80 

„CLIL má dvě formy. První je tzv. Hard CLIL, představuje výuku, v níž část nebo celé 

osnovy jednoho vzdělávacího oboru jsou vyučovány v jiném jazyce než mateřském. 

Tato forma je často podřízena vzdělávacímu obsahu - obsahovému cíli a je primárně 

realizována učiteli nejazykových předmětů. V tzv. Soft CLILu učitelé jazyků začleňují 

tematický obsah daného nejazykového předmětu s tím, že výběr obsahu je podřízen 

jazyku - jazykovému cíli.“ (81)   

V našem případě bychom tedy mluvili o použití Soft CLIL v hodinách anglického 

jazyka. Autorka DP se inspirovala touto teorií a použila rozmanité formy organizace 

práce aktivizující komunikativní metody spolu se strategiemi výuky nejazykového 

předmětu, při které docházelo k výuce cizího jazyka. Touto formou byly informace 

postupně objevovány a procvičovány v rámci aktivního přístupu studentů. Tyto 

informace byly dávány do souvislostí s již osvojenými poznatky studentů z jiných 

předmětů a díky interakci s ostatními studenty 

mailto:cíli%2081.@clil
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Mezi jasné výhody při používání metody CLIL patří intenzivní rozvoj kognitivních 

dovedností a to tím způsobem, že se jazyk používá jako nástroj pro výuku obsahu a 

nutí tím studenty přemýšlet v cizím jazyce. Při výuce není nutné hovořit v anglickém 

jazyce plynule, učitel počítá s určitou úrovní studentů, obsah a formu transformuje do 

srozumitelných celků. Při výuce se procvičují receptivní i produktivní dovednosti.  

Problémy mohou vznikat při organizaci výuky, v komunikací s vedením školy, protože 

přípravy vyžadují spolupráci s ostatními členy pedagogického sboru, se studenty a 

eventuálně s jejich rodiči. Určitá nevýhoda je v časové náročnosti příprav na hodiny. 

Autorka DP musela obětovat mnoho času vyhledáváním, vytvářením a 

transformováním obsahu nejazykového předmětu do anglického jazyka tak, aby na 

sebe hodiny navazovaly. V tomto případě se ale nevýhody staly spíše výzvou a tato 

činnost byla oceněna vedením školy. 

Mehisto, Marsch and Frigols rozdělili metodu CLIL do šest oblastí- mnohočetná 

integrace, bezpečné a obohacující prostředí, autenticita, aktivní učení, podpora – 

scaffolding, a kooperace.(82) Principem autenticita se míní práce s autentickým 

materiálem, ze kterého by se mělo čerpat při přípravách na hodinu. Učitel by měl 

vytvářet motivující přátelské prostředí, ve kterém se chyba nebere jako selhání, ale 

cesta k rozvoji. Na tento princip navazuje další, který se nazývá Scaffolding, a vychází 

z učitelovy pomoci studentům a z různých druhů podpory během hodiny. Ať už se 

jedná o zprostředkování významu obrazovými materiály nebo přeformulování zadání, 

pokud student učitelovy instrukce nechápe. Dalším principiem je tzv. aktivní učení, 

kdy se učitel snaží vést studenty k zodpovědnosti za jejich výkony a různými 

strategiemi podporuje jejich aktivní činnosti v hodinách. Termín mnohočetná 

integrace v sobě skrývá využívání nových organizačních a metodických postupů ve 

výuce, které zahrnují mezipředmětové vztahy, projektové vyučování, atd.83 
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„V nejazykovém předmětu pracuje učitel s několika jazykovými vrstvami: 

1.vrstva -  jazyk, který je specifický pro daný předmět / obsah (content-obligatory 

language) a bez jeho znalosti žáci nemohou splnit obsahové cíle. To jsou především 

odborné termíny vztahující se k tématu (např. to crystallize, solution, hydrochloric 

acid…). 

2. vrstva -  jazyk, který pomáhá vyjadřovat nejrůznější postupy v oblasti daného 

předmětu (content-compatible language), v případě nutnosti však může být vyjádřen i 

opisem nebo hovorovým jazykem (např. to liberate, despotic) a některými výrazy 

funkčního jazyka specifického pro daný obsah (např. the same, different, thus, this 

means…). 

3. vrstva - jazyk vhodný pro studijní, akademické prostředí (CALP – cognitive 

academic language proficiency). V této oblasti se jedná spíše o využití jazykových 

dovedností (čtení, poslech, mluvení a psaní) pro studijní účely (např. detailní čtení, 

vyhledávání specifické informace v textu, grafické vyjádření textové informace, např. 

historiographer). 

4. vrstva - jazyk vhodný pro běžnou komunikaci (BICS – basic interpersonal 

communication skills). Základní schopnost udržet sociální kontakt se svým okolím 

(např. „May I borrow your pen?“, „Shall we work together?“ atd.).“ 84 

Z výčtu je jasné, že CLIL neznamená pouze rozšíření slovní zásoby o odborné termíny 

nejazykového předmětu. Je to komplex několika jazykových rovin, se kterými musí 

učitel počítat, při přípravě výuky. 

V průběhu hodin vyučující musela věnovat pozornost těm žákům, kteří neporozuměli 

významu cizího slova, nebo nechápali obsah odbornějšího tématu. Vyučující 

v některých situacích tedy přepínala jazykové kódy, používala tzv. code-switching 

k tomu, aby dosáhla přesnějšího pochopení látky. Mateřský jazyk v tomto případě 

sloužil jako podpora při zprostředkování pochopení obsahu. Termínem střídání 

(přepínání) jazykových kódů (code switching) se označují situace, kdy mluvčí střídá 

cizí a mateřský jazyk. Změna se může týkat celých vět nebo delších úseků, ale i části 

vět nebo jednotlivých výrazů. K tomu mohou mít mluvčí různé důvody. Na situace, 
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kdy žáci přepínají jazykové kódy, by se měl učitel zaměřit při monitorování a měly být 

také součástí závěrečné reflexe. Učitel tak získá možnost ujasnit si, v jakých situacích 

se žáci potřebují uchylovat k mateřskému jazyku, a naplánovat, jak jim v daných 

situacích umožnit využívání cizího jazyka.  

 

b  CLIL: plánování hodin 

 

Hlavním cílem výukového materiálu bylo seznámit studenty s novou slovní zásobou, 

naučit ji a procvičit ji.  Výběr nové slovní zásoby záleží na několika faktorech, a to na 

jazykové úrovni a zaměření studentů. Autorka DP předem promyslela, do jaké míry 

mohou být recipientům slovíčka neznámá, jak je slovní zásoba obtížná (zda se spíše 

jedná o konkrétní nebo abstraktní významy), jakým způsobem budou představena. 

Vyhodnotila použitelnost slovní zásoby v praktickém životě, naplánovala, zda slovní 

zásoba bude vyučována induktivní nebo deduktivní metodou – totiž dalším důležitým 

aspektem, který podporuje zapamatování, je prezentování slovní zásoby v kontextu, 

ne odděleně.  

Thornbury poznamenává, že překlad je nejčastějším způsobem, jak vysvětlit význam 

slov. Bohužel je tato metoda považována za málo efektivní, protože pokud nenecháme 

studenty přemýšlet a automaticky sdělíme význam neznámého, ihned sice pochopí, ale 

i velice rychle zapomenou.  Jak tedy jinak můžeme demostrovat význam kromě 

jasného překladu? Způsobů je mnoho. Jeden ze zábavných a lehce zapamatovatelných 

způsobů je použít opravdové předměty, obrazové ilustrace, užívat mimiku. Když 

zapojíme opakování výslovnosti se třídou, při které všichni nahlas napodobují rytmus, 

intonaci a přízvuk, můžeme docílit uvolněné atmosféry. Dalšími postupy jsou práce 

s mnemotechnickými pomůckami, používání kartiček s obrázky nebo vyhledávání 

v bilingvním slovníku. Vyučující by měl podpořit aktivitu studentů - nechat je vytvářet 

věty spojené s jejich osobní realitou, vyzvat je, aby ohodnotili nová slovíčka, zda se 

jim zdají užitečná, složitá, zbytečná nebo příliš jednoduchá. Další způsob, jak si 

aktivně opakovat slovní zásobu, je ponechat studenty učit se ve dvojicích, z nových 

slovíček mohou vytvářet příběh. Při hrách si studenti mohou zábavnou formou 
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procvičovat svoji paměť tím, že budou slovíčka třídit podle abecedy nebo podle 

slovních druhů. Dalšími hrami mohou být piškvorky, šibenice, země-město. 85  

Každý učitel by mít napaměti, že slovní zásoba nemůže být naučena učitelem. Učitel 

může slovní zásobu prezentovat, vysvětlit a zahrnout ji do aktivit. Ale studenti se musí 

slovní zásobu aktivně a uvědoměle naučit sami. Učitel podpoří a motivuje studenty 

tak, aby věděli, jak se mají učit. Plánování a příprava na hodiny CLIL jsou velmi 

důležité, zvláště ve fázi zavádění CLIL metodiky do výuky. 

„D. Coyle stanovuje čtyři oblasti, na které by se měl učitel soustředit při plánování 

výuky CLIL. Tyto oblasti se v angličtině nazývají 4C´s, tj. čtyři C a reprezentují 

Content čili obsah, Communication čili komunikaci, Cognition čili poznávání a 

Culture čili kulturu. Tyto oblasti tvoří rámec, jenž určuje, jakým způsobem budou 

zprostředkovány znalosti, dovednosti a porozumění obsahu, jak bude využit jazyk, jaké 

kognitivní procesy budou probíhat a s jakými aspekty kulturního povědomí se žáci 

seznámí.“ 86 

 

c CLIL- průběh hodin 

 

Při koncepci výukových materiálů vycházela autorka DP ze základních principů 

metodologie CLIL, která byla v české verzi popsaná autorkami textu Šmídovou, 

Tejkalovou a Vojtkovou. 87 

Hodina CLIL by měla být zahájena krátkou motivační (zahřívací) aktivitou, která žáky 

připraví na změnu vyučovacího jazyka. Vyučovací hodina by měla být zakončena 

reflexí, ve které se žáci vracejí k danému učivu (nejazykového předmětu), k 

jednotlivým aktivitám i jazykovým jevům, které byly v rámci hodiny použity. Reflexe 

pomáhá žákům lépe fixovat získané poznatky a dovednosti, učiteli poskytuje důležitou 

zpětnou vazbu. V průběhu hodiny by učitel měl být spíše zprostředkovatelem než 

předavatelem informací. Během aktivit by měl učitel přesunout těžiště práce na žáky, 

monitorovat jejich práci, ověřovat porozumění, směřovat žáky a citlivě pracovat s 

chybou. Přepínání jazykového kódu – přechody mezi cizím a mateřským jazykem – je 

přirozená součást integrované výuky.  
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Na začátku hodiny dojde k vyhodnocení východisek: Co už žáci umí? Co dokáží říct? 

Co se už naučili? S čím mají zkušenosti? Pokračovat formulací obsahových a 

jazykových cílů a možnostmi jejich hodnocení: Co chci, aby uměli? Jak ověřím, že to 

skutečně zvládli? K dosažení cílů učitel volí vhodné strategie a materiály: Co všechno 

mohu použít a jak? Jaké možnosti prezentace mám? Jaké typy výstupů chci po žácích? 

Jaké strategie pro výuku zvolím? 

Monitorování umožňuje se učiteli individuálně věnovat slabšímu žákovi / dvojici / 

skupince, nebo naopak nadaným žákům, kteří potřebují náročnější stimuly. Učitel by 

si měl poznamenávat chyby, které se objeví, a to jak obsahového, tak jazykového rázu. 

Jazykové chyby, které v danou chvíli nebrání porozumění, může učitel nechat bez 

opravy, aby nenarušil dynamiku hovoru. Ale ve zpětné je vhodné na ně upozornit. Tím, 

že učitel chyby shrne pro celou třídu, nepenalizuje konkrétního žáka za chybu, ale 

upozorňuje všechny na možná úskalí.   

 

Reflexe a zpětná vazba jsou zásadní složkou výuky CLIL na několika úrovních. Je 

třeba nejen průběžně ověřovat, jak žáci látce skutečně porozuměli, ale také vést žáky 

k tomu, aby si uvědomili, jaké postupy je k poznání přivedly. Závěrečná reflektivní 

fáze hodiny umožňuje kromě reflexe nového obsahu také se explicitně vrátit k 

jazykovým strukturám, které se v hodině objevily, ke klíčovým slovům a nové slovní 

zásobě – žáci by měli reflektovat jejich četnost, užitečnost, složitost atd. Tím učitel 

přispěje také k lepšímu zapamatování pojmů v souvislosti s tématem a hodinu 

prezentuje jako celek zahájený seznámením s tématem a zakončený návratem k 

celkovému tématu. Žákovská reflexe a sebereflexe by samozřejmě měla zahrnovat 

nejen obsah výuky, metody, prostředky, činnosti, ale i vlastní proces učení (umím, 

měl/a jsem potíže při…, líbilo se mi, zaujalo mě, chtěl/a bych se dozvědět…).  
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d CLIL: Hospitace 

 

Co se týká výuky CLIL na školách, observovala autorka DP hodiny výtvarné výchovy 

v anglickém jazyce na základní škole Josefa Gočára v Hradci Králové.  

„Základní škola Josefa Gočára je již mnoho let velmi aktivní a úspěšná v přípravě a 

realizaci rozsáhlých projektů, Projekty se zaměřují zejména na zkvalitňování výuky ve 

smyslu zavádění nových metod, které kladou důraz na samostatnost žáků při řešení 

úkolů a v souvislosti s tím dochází i ke zlepšování vybavení zázemí školy. Se 

schválením  MŠMT vyučujeme v anglickém jazyce  jako jedna z mála základních škol 

v České republice v 1. a 2. ročníku  dvě  hodiny týdně matematiku,  výtvarnou  výchovu 

a pracovní vyučování.  Ve 3. – 5. ročníku probíhá v anglickém jazyce výuka výtvarné 

výchovy a pracovního vyučování.“88 

Vzhledem k tomu, že se ale jednalo o první stupeň, anglický jazyk byl předáván 

v hodině výtvarné výchovy pouze ve formě instrukcí bez podpory komunikace 

studentů mezi sebou. Vyučující byla velice striktní a vyžadovala stoprocentní tichost 

při činnosti, což nevytvářelo přátelskou atmosféru a nestimulovalo žáky ke kreativitě. 

Nebyla ani zdokonalována produktivní stránka jazyka. Určitě byla ale podporovaná 

receptivní složka jazyka, děti díky gestům, obrazové příloze a velice základní slovní 

zásobě si dokázaly odvodit významy instrukcí, což autorka bere jako výhodu tohoto 

přístupu.  

Díky své pracovní a studijní stáži na Univerzitě ve Findlay v USA měla autorka 

možnost observovat hodiny výtvarné výchovy na různých typech škol a účastnila se i 

edukačních přednášek v galerii. V tomto případě se nejednalo o hodiny vedené metodu 

CLIL, ale tato zkušenost byla velice zásadní při sumarizování výukových přístupů, 

metod a technik, které byly potom aplikovány do konečných výukových materiálů a 

přístupů v hodině.   
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B)  Praktická část 

 

V praktické části je vizuální gramotnost a vizuální komunikace integrovaná do 

jednotlivých témat oborů Grafický a Produktový design a učena v rámci předmětu 

Anglický jazyk metodou CLIL. Z didaktického hlediska se autorka diplomové práce 

zabývá otázkou, jestli speciálně navržený výukový materiál pomůže podpořit nejen 

motivaci a studijní výsledky studentů, ale zda také zlepší vizuální gramotnost a 

vizuální komunikaci každého studenta. 

Původní koncept byl založen na myšlence vytvořit nové výukové pracovní listy, které 

by lépe posloužily k plnění cílů a obsahů tohoto předmětu, neboť didakticky vhodně 

zaměřeného materiálu je nedostatek. Autorka DP úzce spolupracovala s vyučující. Ta 

v hodinách pozorovala aktivitu studentů, vedla si pedagogický deník a zaznamenávala 

si přístup studentů k výuce a jejich výsledky studia. Autorka DP informace z výuky 

s kolegyní reflektovala, následně je zpracovala a vyhodnotila. 

 V průběhu praxe ovšem vznikaly další otázky k řešení, a tak se autorka DP rozhodla  

zaměřit i na další aspekty, jako například na komunikaci a spolupráci (studentů mezi 

sebou, studentů s vyučující, studentů ve skupinkách), motivaci k předmětu, na aktivitu 

a samostatnost studentů. Na základě těchto otázek byl vypracován polostrukturovaný 

dotazník, který byl analyzován a výsledky jsou zpracovány ve formě grafů a slovních 

interpretací. 
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4 Metodologie výzkumu 

 

Kvalitativní i kvantitativní výzkum přispívají každý po svém k rozšiřování našich 

znalostí o člověku a sociálním světě. Podle tohoto názoru se nelze dívat na oba přístupy 

jako na kontradiktorní. Výsledky získané oběma strategiemi výzkumu se doplňují.89  

Participační pozorování je zvláště vhodné, jestliže jev není přístupný pohledu osob 

mimo skupinu. Pozorovatel nefunguje jako pasivní registrátor dat, který stojí mimo 

předmětovou oblast, nýbrž se sám účastní, je v osobním vztahu s pozorovaným, sbírá 

data, zatímco se účastní přirozeně se vyvíjejích životních situací. To vede k těsnějšímu 

přiblížení k předmětu a k možnosti odhalit vnitřní perspektivy účastníků. 90 

V případové studii jde o zachycení složitosi případu, o popis vztahů v jejich celistvosti. 

Předpokládá se, že důkladným prozkoumáním jednoho případu lépe porozumíme 

jiným podobným. 91 

Autorka DP původně chtěla zkoumat pouze výsledky práce s výukovým materiálem. 

Ale na základě konzultací s vyučující anglického jazyka se ukázalo, že je potřeba 

zkoumat další faktory ovlivňující efektivitu výukových materiálů. Tyto faktory byly 

rozdelěny při sestavování polostrukturovaného dotazníku do několika oblastí. Byly 

vytvořeny kategorie: Motivace ke studiu, Anglický jazyk, Učební materiál, Příprava 

na hodiny, Absence, Komunikace. Tyto budou popsány v kapitole Polostrukturovaný 

dotazník.  
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4.1  Kvalitativní výzkum 

 

Autorka diplomové práce se rozhodla vytvořit výukový materiál, který by byl 

konzistentní a jasný od začátku semestru.  Ze své předešlé praxe věděla, že struktura 

hodin, organizace obsahu a dlouhodobé plánování přispívá k lepší srozumitelnosti 

požadavků vyučujících. Je evidentní, že ti studenti, kteří nejsou na hodiny připraveni, 

hůře se orientují a vzdělávací proces probíhá v těchto případech komplikovaněji.  

Při práci s učebnicí (Art and Design), která nejvíce odpovídala oborům na škole, nebyli 

studenti, vyučující anglického jazyka ani autorka DP spokojeni s formou a obsahem, 

který byl zastaralý a chaotický, nevyhovoval současným požadavkům. Autorka DP 

proto navrhla stručný, ale jasný plán hodin, jejich náplň ve formě výukového materiálu 

doporučila rozeslat každému studentovi elektronicky. Na začátku školního roku měli 

za úkol těchto několik stran (cca 15) vytisknout. Tento soubor měl studentům sloužit 

zároveň jako sešit, do kterého si budou zapisovat náplň hodiny, probíranou gramatiku 

a další informace spojené s tématem. Autorka DP z minulé praxe zkušenost s tím, že 

studenti si často v hodinách nezapisují a následně si nepamatují, co se v hodinách 

probíralo a tomu chtěla předejít. Zdůraznila, že si mohou tento materiál nechávat 

v knihovně školy, nebo si ho přinášet na hodiny z domova. Zajímalo ji, jestli tato forma 

zlepší zapamatovávání si informací a zda studenti budou s výukovým materiálem 

pracovat a používat ho.  

Pokud se vytvoří speciální výukový materiál, který bude korespondovat s náplní 

hodiny a zároveň se zaměřením předmětu (metoda CLIL), bude výuka v hodinách 

efektivnější a studenti si budou z hodin odnášet více informací, bude navazování na 

předešlé hodiny smysluplnější a jednodušší? 

Pro metodu získávání dat bylo vybráno zúčastněné pozorování. Zkoumaný vzorek 

obsahoval třicet studentů.  
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4.2  Kvantitativní výzkum 

 

Během školního roku se začaly objevovat další otázky spojené s průběhem vyučování. 

Tentokrát se netýkaly obsahu, formy a metody vyučování předmětu, ale týkaly se 

především jednání a chování studentů samotných. Studenti jako jednotlivci byli 

inteligentní, citliví, empatičtí a kreativní osoby. Avšak jejich nedostatečná motivace 

k předmětu Anglický jazyk způsobovala, že většina z nich nepátrala po obsahu 

předešlých hodin, pokud chyběli. Z důvodu nedostatečné komunikace přicházeli na 

hodiny nepřipraveni, protože to nepovažovali za nutné. Proto se autorka DP rozhodla 

na konci semestru vytvořit dotazníky, které obsahovaly otázky týkající se jejich 

motivace, aktivní účasti na hodinách atd.  Autorku DP zajímalo, jaký je vztah mezi 

motivací studenta a pochopení obsahu hodin a smysluplné práce s výukovými 

materiály, jaký je vztah mezi přípravou do hodin a výsledky.  

Pro získávání dat byla zvolena forma polostrukturovaného dotazníku, ve kterém byly 

standardizované otázky a otevřené otázky. Autorka DP zpracovala faktory a 

proměnné, které ovlivňují motivaci studovat a schopnost rozumět požadavkům 

vyučující. V procesu sestavování dotazníku se autorka DP opírala o své zkušenosti a 

celkový přehled, který ji umožňoval formulovat faktory, které pravděpodobně 

ovlivňovaly vzorce chování. Formulář dotazníku byl navržen tak, aby odpovědi bylo 

možné snadno kvantifikovat a přenést do elektronické podoby. V průběhu analýzy dat 

byly vypočítány různé popisné statistické charakteristiky a byly sestaveny grafy, které 

vizuálně přiblížily kvantitativní informace. 
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5 Praxe 

 

5.1  Profil školy 

 

Řádná délka studia je 3 roky, forma realizace vzdělávacího programu na této vyšší 

odborné škole je denní - prezenční. Studium je ukončeno absolutoriem, studenti 

vycházejí jako Diplomovaní specialisté, DiS. Vyšší odborné vzdělávání je postaveno 

na sepětí studentů s praxí a konkrétními zaměstnavateli, na schopnosti orientovat se a 

fungovat uvnitř českého i evropského pole užitých umění. Tato škola studentům nabízí 

vhled do současné české i mezinárodní umělecké scény formou intenzivní osobní 

zkušenosti, tvorbou nových osobních i profesionálních kontaktů a vazeb, učí je 

nahlížet na oblast své praxe a řešení profesních i osobních úkolů jiným, a to 

inovativním a kreativním způsobem. Vedení školy podporuje snahy propojit výuku 

anglického jazyka s praktickým zaměřením školy a s vytvořením výukového materiálu 

tematicky zaměřeného na vizuální komunikaci. Škola disponuje učebnami 

specializovanými na uměleckou a produktovou tvorbu, počítačovou učebnou, 

knihovnou a dalšími učebnami, ve kterých se realizují přednášky a semináře. 
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5.2  Jednotlivé hodiny 

 

Praktická část diplomové práce se zaměřuje na propojení anglického jazyka a umění. 

Autorka DP vytvořila výukový materiál 92 na jeden semestr. Byl použit pro třídu mírně 

pokročilých a třídu pokročilých studentů anglického jazyka. Na základě propojení a 

zdůraznění vizuální gramotnosti v tomto předmětu se témata hodin rozdělila na tyto 

okruhy: Fotografie, Film a videohry, Hudba, Vybrané kapitoly z dějin umění, 

Produktový design, Interiérový design, Vzdělávání a kariéra. Tyto okruhy byly 

vybrány s ohledem na zaměření školy. Po odučení těchto hodin a prací s výukovými 

materiály měli studenti vyplnit dotazník týkající se jejich znalostí a zkušeností, které 

si odnášejí z výuky vedenou metodou CLIL.  

Následující kapitola obsahuje plány a rozbory odučených hodin i s poznámkami 

vyučující (tyto poznámky budou psány kurzívou), která výukové materiály testovala. 

Každé téma autorka DP rozvrhla  na časové úseky 90 – 180 minut, které byly odučeny 

v daných dvou skupinách. Některá témata pokračovala v další výukové jednotce 

(dalších 90 minut) vzhledem k délce prezentací jednotlivých studentů.  Výuka byla 

vedena metodou CLIL, to znamená, že vyučující se soustředila nejen na gramatiku 

spojenou s jazykem, ale především na obsah, který byl specificky naplánovaný pro 

potřebu školy tak, aby propojoval mezioborové vztahy. 

Hodiny anglického jazyka se konaly v místnosti s knihovnou, s počítačem, 

projektorem a magnetickou tabulí. Kapacita místnosti byla patnáct lidí. Studenti seděli 

u velkého stolu uprostřed místnosti tak, aby vyučující měla při monitorování aktivit 

volný přístup ke každému z nich. Místnost byla čistá, světlá a útulná.  

Před samotnou výukou autorka DP připravila otevřené dotazníky. Studenti měli také 

možnost vyjádřit svá současná očekávání. Na základě hodnocení odpovědí vyučující 

rozřadila studenty do skupin podle toho, do jaké míry zvládli gramatiku a slovní 

zásobu. Pokud student sám trval na přidělení do určité skupiny, snažila se mu vyhovět. 

O všech rozhodnutích informovala autorku DP. 

První fáze výuky byla zaměřena na přípravu komunikace a procvičování známých frází 

s obměnou obsahu. Vyučující se zeptala studentů, jak se měli o víkendu, co dělali. 
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Zdůraznila jim, aby používali delší souvětí s různými typy spojek a aby správně 

používali minulý čas prostý a průběhový. Ve fázi kdy studenti komunikovali, vyučující 

si zapisovala poznámky gramatických chyb nebo slovní zásobu, kterou studenti 

neznali, tzn. monitorovala proces zahřívací aktivity. Po předem dané časové lhůtě - 

většinou to byly tři minuty – vyčkala na soustředění všech studentů, zdůraznila všem 

často opakující se chyby a napsala na tabuli nová slovíčka. Pak vyzvala tři až pět 

studentů, aby před celou třídou shrnuli to, co oni sami dělali o víkendu nebo aby 

zopakovali to, co jim řekl partner ve dvojici. V této fázi zdůraznila gramatiku nepřímé 

řeči. Práce ve dvojicích byla zvolena kvůli tomu, aby přiměla studenty komunikovat, 

zároveň aktivní účast učitele v komunikaci zefektivnila formu učení. Osobní 

upozornění na chybu nebo vysvětlení nejasné látky nepůsobí ve třídě takový stres jako 

výpověď nepřipraveného studenta před celou třídou. Předpřipravení obsahu se svým 

spolužákem vede k větší jistotě promluvit před třídou. Místo tématu Víkend si mohli 

studenti zvolit, co si pamatují z předešlých hodin, co je nejvíc bavilo a co nejméně. 

Druhá fáze už byla specifická a vždy se týkala jasného tématu. Nejprve následovaly 

všeobecné otázky podporující brainstorming, poté si studenti otevřeli svůj vytištěný 

materiál, kde byly připravené motivační otázky, které měly studenty přimět ke 

konkrétním výsledkům.   

Třetí fáze byla poslechová. V tištěných materiálech byly odkazy na videa, která jsou 

volně přístupná z internetu a měla dále studenty motivovat a navádět k dalším 

komunikačním aktivitám – například vyjádření domněnek (modální slovesa), názorů 

(princip slušnosti) a emocí při jejich dojmech (přídavná jména).  

Čtvrtá fáze byla postavena na cvičeních z učebnice, a to jednou z nejkomplexnějších 

učebnic o designu Art and design. S učebnicí nebyla spokojena vyučující ani studenti, 

proto jí byl vymezen jen krátký časový úsek. Hlavní problém byl viděn v neaktuálnosti 

a nepřitažlivosti textů, které se zdály být už zastaré, nudné. Cvičení na procvičování 

slovní zásoby byla až moc jednoduchá a nepodporovala paměť, logické a kritické 

přemýšlení. Student mohl bezmyšlenkovitě doplňovat cvičení, aniž by procvičil nová 

slovíčka. Další problém byl v přehlednosti učebnice. Byla rozdělena do tří celků: Book 

1, Book 2, Book 3 a v každém celku se stránky řadily od 1 do 35, studenti tedy museli 

nejdříve vyhledat určitý okruh a teprve potom danou stranu. 
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Třetí poznámka se týká výchovy k vizuální gramotnosti. Učebnice nezdůrazňovala 

základní interpretační principy, velice povrchně upozorňovala na základní slovní 

zásobu, která nemohla být tak do hloubky procvičena, protože nevedla k hlubšímu 

porozumění principů vizuální kultury.  

Pátá fáze se týkala samostatného vyjadřování studentů. Vyučující dávala studentům 

dopředu úkoly, které měli studenti plnit, připravit se na samostatný projev tak, aby 

většinou trval kolem jedné minuty bez čtení, ale s přednesem. Tento úkol se vždy týkal 

probíraného tématu a měl ve studentech vytvářet určité povědomí o množství frází, 

které mohou použít.  

Šestá fáze byla zaměřena na reflexi. V tomto případě spočívala především na 

uvědomění studentů, jaká nová slovíčka se naučili, v jaké gramatice dělají chyby a 

jestli byly splněny cíle hodiny. Slovní zásobu měli použít v různých kontextech.  

V tištěných materiálech měli napsaný seznam nových nebo souvisejících slovíček 

s tématem. Jejich vlastní selekce nových slovíček měla zajistit lepší zapamatování.  

Rozdíl mezi mírně pokročilou a pokročilejší skupinou byl znatelný především ve 

schopnosti rozumět a vyjadřovat se. Co se týká videí a poslechu - pro mírně pokročilé 

se video a poslech z CD opakoval dvakrát až třikrát, pokročilejším stačilo poslechnout 

si nahrávku jednou. Texty z učebnic a z jiných materiálů byly buď překládány celé, 

nebo jen klíčová a komplikovaná slova – a to pro skupinu mírně pokročilé. Pro skupinu 

pokročilejší se texty překládat nemusely, obsah byl vysvětlen pomocí synonym nebo 

opisem. Mírně pokročilá skupina měla větší problém s gramatikou a s výslovností, 

proto hodiny byly pomalejší, celkové hodnocení testů a prezentací mírnější.  

Kromě připraveného výukového materiálu, který měl sloužit především k orientaci 

v tématech hodin a měl podporovat motivaci a reflexi studentů, přichystala si vyučující 

krátké teoretické přednášky, které se vztahovaly k jednotlivým tématům a na základě 

nichž měla v plánu prohlubovat vizuální gramotnost. Ve Fotografii téma 

dvoudimenzionálního zobrazování a formy základních prvků vizuálního zobrazení - 

například linie, tvaru, textury. Ve Filmu téma iluze pohybu, prostoru a času. Při 

ilustracích Hudby se jednalo o abstraktní/ konkrétní zobrazování, obsah, styl a barvu 

s důrazem na princip rytmu a harmonie. V hodinách Interiérového designu se mělo 
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řešit rozmístnění pokojů na základě světových stran a barvy ovlivňující atmosféru 

interiéru. Vyučující podporovala studenty řadou otázek, připravených autorkou DP: 

Popište vlastními slovy, co jste viděli. Zaznamenali jste nějaký příběh? Jaké je hlavní 

sdělení příběhu? Pro koho je obraz/příběh vytvořen? (Všímejte si věku, pohlaví, 

majetkových poměrů,…) Jakým způsobem se vás snaží obraz manipulovat?  Jaké 

sdělení je skryto za zobrazovanými předměty? Obsahuje obraz nějaké stereotypy? 

Jaké? V jakém prostředí obraz vznikal a v jakém prostředí se teď vyskytuje? O čem to 

svědčí? Jaká hudba je spjata s tímto zobrazením? Je vhodná?  

Závěr hodiny vyučující věnovala otázkám: Co bylo tématem hodiny? Bylo téma pro 

vás nové? S čím téma souviselo (v rámci předmětu, mimo něj)? Jakou máte s tématem 

osobní zkušenost? Na co jste si v průběhu hodiny vzpomněli, co s ním souvisí? Co jste 

se dozvěděli / naučili? Jaké aktivity byly součástí hodiny? Která pro vás byla nejsnazší 

/ nejtěžší? Která se vám nejvíce líbila? Jaká nová slovíčka / výrazy / fráze jste se 

naučili? Kde jste se s nimi setkali, jak jste zjistili jejich význam? Jak souvisejí s 

tématem? Která z nich si myslíte, že se objeví i příště? Která z nich si budete pamatovat 

(a proč)? Jaké otázky vás k tématu napadají? Co ještě o tématu nevíte? Co očekáváte, 

že se dozvíte / naučíte v příští hodině? 

Obsahové a formální cíle anglického jazyka a výtvarné výchovy byly popsány 

v předešlých kapitolách, které se zaměřovaly na rámcový a školní vzdělávací plán. 
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5.2.1  Fotografie 

 

Cílem této hodiny bylo, aby se studenti naučili nová slovíčka a slovní spojení nejen se 

základní interpretaci vizuálně obrazových prostředků. Dalším cílem totiž bylo 

komunikovat o prožitcích a vyjadřovat názory spojené s uměleckými díly. Vyučující 

seznámila studenty s obsahem hodiny a napsala téma a gramatiku, které se bude 

v hodině věnovat. Následovala první fáze vyučujícího procesu. Vyučující zopakovala 

jasná pravidla pro vytvoření minulého času prostého a zeptala se žáků, jakých situacích 

se používá. Potom se věnovala pravidlu pro čas minulý průběhový. Ve druhé fázi 

následovala stručná prezentace vyučující na téma popisování stylu a formy 

uměleckého díla, viz teoretická část. Vypsala klíčová slova, která s tímto tématem 

souvisela. V této hodině nedošlo k fázi třetí (poslechové) a čtvrté (práce s učebnicí), 

protože upřednostnila prezentace studentů. Část poslechová a práce s učebnicí se 

přesunula na další týden, což bude popsáno detailněji níže. Při páté fázi zdůraznila 

vyučující rozdíl mezi předpřítomným časem a minulým časem s ohledem na to, co tyto 

dva časy vyjadřují a jak se od sebe významově liší. Dále se zaměřila na komparativ a 

superlativ přídavných jmen. Chtěla, aby tuto gramatiku studenti do svých promluv 

zahrnuli, až budou hodnotit a porovnávat vybrané práce fotografů. Prezentace studentů 

probíhala tak, že každý přišel k počítači a prezentoval fotografie - představil umělce, 

snažil se popsat jeho dílo po obsahové a formální stránce. Nakonec odůvodnil, proč si 

tohoto fotografa vybral. Následně vyučující vyzvala k debatě, jestli se zbytku třídy dílo 

líbí, nebo ne. Mluvčího vyučující v průběhu prezentace neopravovala. Zapisovala si 

jeho / její chyby, co se týká gramatiky, výslovnosti nebo rozsahu slovní zásoby. Po 

skončení prezentace vypsala problematické části a okomentovala je. Výkony 

neznámkovala. Po ukončení všech prezentací vyučující opět vyzvala třídu k diskusi 

nad tím, která tvorba je nejvíc zaujala a proč. Chtěla po studentech, aby používali 

hodnotící a porovnávající slovní zásobu.  

V šesté poslední fázi si studenti měli vybrat tři až pět klíčových slov popisující obsah 

a formu. Upozornila je na část v tištěných materiálech, ve kterých měli napsat shrnutí 

celé hodiny v několika větách.  
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Další týden se pak opakovala první fáze hodiny. Hlavním cílem bylo zvládnout 

komunikovat o tématech s odbornější slovní zásobou, studenti se měli naučit nová 

slovíčka a slovní spojení. V průběhu druhé fáze požádala vyučující studenty, aby si 

vzpomněli na to, co dělali minulý týden. Jaká gramatika a slovní zásoba se řešila, jaké 

umělce si studenti pamatují. Probíhal dialog ve dvojicích a vyučující monitorovala 

průběh rozhovorů. Následně vyučující vyvolala několik jednotlivců, aby nahlas 

zopakovali to, co si říkali v párech. Třetí fáze spočívala v práci s tištěnými materiály, 

pokud studenti neměli materiály připravené, vyučující jim je obstarala.  Po zhlédnutí 

videa studenti zapisovali odpovědi. Ve čtvrté fázi se pracovalo s učebnicí Art and 

Design. Téma bylo Photography. Po krátkém článku, který četli studenti nahlas, 

následně vyplnili studenti cvičení, které si společně zkontrolovali. Další činností byl 

poslech. Na konci hodiny formou “role-play“ si studenti představovali, že jsou 

v obchodě -  jeden byl fotograf jako klient hledající vhodný fotoaparát a druhý byl 

prodavač znalý svých produktů. Role se pak měnily. Klient měl srozumitelně sdělit, 

co si představuje, a prodavač mu měl vysvětlit funkce fotoaparátu. Další “role play“ 

spočívala v tom, že se dva fotografové baví o různých typech fotografií. Popisují jejich 

formu a hodnotí ji. Vyučující si připravila různé typy ilustračního materiálu a studenti 

je popisovaly. Vyučující opět monitorovala průběh hodiny. V poslední fázi si studenti 

zapsali do vytištěných materiálů reflexi z hodiny. Vyučující je opět požádala, aby 

použili nejméně pět nových slovíček v kontextu a uplatnili je ve větách.  

Očekávané cíle výuky autorky DP - prohlubování vizuální gramotnost na základě 

analýzy jednotlivých vizuálně obrazných prvků obrazu a stylů jednotlivých fotografů. 

Studenti používají předpřítomný čas, minulý čas prostý a průběhový, popisují, 

srovnávají, používají komparativy a přídavná jména. Používají jazyk funkční, 

zasazený do reálného kontextu jejich života v podobě nabídky, poptávky, požádání o 

pomoc a radu.  

Poznámky vyučující: „Někteří studenti si připravili prezentaci se zásadními 

fotografiemi svého oblíbeného fotografa, někteří připraveni nebyli a pouze 

improvizovali. Studenti nedokázali podrobněji analyzovat formu, obsah a styl 

fotografie, jejich argumenty byly většinou založené na emocích. Vyučující při reflexi 

prezentací vysvětlila nástroje pro hlubší analýzu a opravila zásadní gramatické a 
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fonetické chyby. Na konci hodiny se studentům nechtělo podstupovat reflexivní část 

výuky - zaprvé nebyli na tento přístup zvyklí, za druhé se už nedokázali soustředit. 

Zazněly názory, že jim opakování přijde zbytečné.“ 93  

 

5.2.2  Film, videohry 

 

Cílem této hodiny bylo osvojení si slovní zásoby spojené s filmy (popis děje, postav, 

chování i vzhledu, popis samotného filmu a srovnání filmu s  naprosto odlišným nebo 

velice podobným filmem). Co se týká učiva v anglickém jazyce - studenti si 

procvičovali minulý čas prostý a průběhový. Dalším tématem bylo hraní počítačových 

her. Studenti se měli zamyslet nad významem, výhodami a nevýhodami hraní her. 

Celkově měli studenti přemýšlet nad prvky iluze. Jak se vytváří prostor, čas, atmosféra, 

napětí? Jaké nástroje používají režiséři, kostyméři a herci k tomu, aby nás přinutili 

k určité emoci? 

První fáze probíhala vždy podobně jako minulou hodinu. Vyučující se zeptala pár 

jedinců na to, co si pamatují z minulé hodiny. A následovala výměna zážitků z víkendu 

ve dvojicích. Druhá fáze byla motivační. Studenti pracovali s vytištěnými materiály, 

ve kterých byly připravené otázky k tomuto tématu. Ptali se a odpovídali ve dvojicích. 

V následující fázi studenti sledovali video s odpovídajícím tématem o výhodách a 

nevýhodách hraní počítačových her, potom o tématu diskutovali. Třetí fáze se 

odkazovala na stránky v učebnici. Studenti si přečetli článek a vyplnili cvičení. Po 

zkontrolování správnosti přišla na řadu prezentace vybraných filmů studenty. Před 

třídou si studenti připravili ukázku k filmu, popsali děj a hlavní postavy. Nakonec 

zdůvodnili, proč se jim film líbil a proč by ho doporučili. Vyučující si opět zapisovala 

poznámky ke gramatice, výslovnosti a slovní zásobě. Na konci prezentací výkon 

ohodnotila. Následně si studenti měli ujasnit jaký film je nejvíc z nabídky zaujal a 

proč. Poté se studenti vrátili opět k učebnici, vyučující pustila poslech, studenti 

doplňovali k tomu související úlohy. Poslední reflektivní část v tištěných materiálech 

opět vybízela ke shrnutí celé hodiny. Studenti se měli vyjádřit několika větami, co si 

z hodiny odnáší a nejvíc pamatují. 
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V této hodině se prohlubovala vizuální gramotnost na základě analýzy běžných 

stereotypů, obrazných zobrazení metafory, synekdochy, metonymie a interpretace 

symbolických vyjádření. Řešily se způsoby nonverbálního a verbálního ovlivňování, 

stejně tak jako prvky iluze prostoru a času. Studenti měli mluvit o formě, obsahu a 

žánru filmů, které si vybrali. Zároveň studenti používali předpřítomný čas, minulý čas 

prostý a průběhový, popisovali, srovnávali, používali formy stupňování a přídavná 

jména, zdvořilostní fráze (I would, I could) a dokázali diskutovat a racionálně 

argumentovat.  

Očekávané cíle výuky autorky DP - Studenti rozumí vizuálním sdělením, která je 

obklopují, nejen ve smyslu pochopení jejich obsahu a základní informace. Jsou 

schopni rozpoznávat a vyhodnocovat také strategie, v jejichž rámci jsou tato sdělení. 

Poznámky vyučující – „Bohužel ještě stále velký počet studentů neměl vytištěné 

materiály. Prezentace byly povrchní a improvizované. Vyučující po skončení 

prezentací okomentovala obsah a formu studentských výstupů.  Na druhou stranu tato 

hodina byla zábavná a inspirující. Studenti zjišťovali, že se jim líbí a že znají podobné 

filmy, se zájmem si spontáně vyprávěli určité scény (ve slabší skupině česky, v silnější 

skupině anglicky).“94 

 

5.2.3  Hudba 

 

Cílem této hodiny bylo osvojit si ne jenom schopnosti popsat žánr hudby, vyjádřit 

svoje názory, ale také tvořit pomocí vizuálně obrazových vyjádření, která potom 

dokáže student slovně okomentovat. Konkrétně se jednalo o ilustraci obalu alba. 

Jakými kritérií se má člověk řídit? Do hry vstupuje otázka barvy, tvarů, perspektivy, 

linie. Zvolí studenti konkrétní nebo abstraktní zobrazení? Dokáží si obhájit svoje 

ztvárnění? U hudby můžeme popisovat žánr, rytmus, typ nebo instrumenty, věnovat se 

můžeme skladatelům, zpěvákům, textu, významu slov atd. První fáze byla stejná jako 

minulý týden. Vyučující se zeptala jedinců na to, co si pamatují z minulé hodiny. A 

následovala výměna zážitků z víkendu ve dvojicích. Ve druhé fázi studenti pracovali 

s materiály. Ve dvojicích odpovídali na připravené otázky, aby se aktivoval jejich 
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zájem o téma. Třetí fáze byla poslechová. Ve videu, které studenti sledovali, se řešila 

zásadní otázka, a to jak rytmus ovlivňuje naše vnímání hudby. Opakování a přijímaní 

něčeho známého podporuje zásadním způsobem vznik pozitivních emocí. Tato teze se 

dá aplikovat i na vnímání umění. Rytmus, rozpoznatelné tvary a symboly v nás vytváří 

pocity jistoty a potěšení, jak jsme zmiňovali v předešlých kapitolách. Ve třetí fázi se 

pracovalo s učebnicí. Studenti přečetli článek a doplnili příslušná cvičení, která byla 

pak společně zkontrolována. Ve čtvrté fázi zaměřené na poslech, studenti poslouchali 

nahrávku dvou přátel, kteří porovnávali vizuální podobu alb a hodnotili, zda se 

ilustrace alba hodí k žánru hudby. V páté fázi dostali prostor studenti, ve dvojicíh si 

sdělovali, jakého interpreta si vybrali, jaká hudba se jim líbí, diskutovali o významu 

vybrané písně. Vybrané texty písní měli studenti odevzdat vyučující v předstihu, aby 

mohla texty projít a na hodinu se připravit. Důležitou roli pro uvědomování si vizuální 

gramotnosti sehrál klip, který k písni patřil. Posuzovali, jestli klip souvisí s obsahem, 

žánrem, jaké symboly zobrazuje. Nakonec si studenti vyhledali i obal alba. Poslední 

část této fáze měl být jejich samotný výtvor - ilustrace jedné vybrané písně. Vyučující 

dala studentům deset minut na realizování skicy. Pak se o této výtvarné práci bavili se 

spolužákem. Vyučující opět monitorovala činnost studentů. V šesté fázi si studenti do 

svých výukových materiálů poznamenali, co si z hodiny odnáší a na co byla hodina 

zaměřena.  

Očekávané cíle výuky autorky DP – prohlubuje se mediální a vizuální gramotnost na 

základě analýzy hudby, klipu a ilustrace alba. Studenti poznávají jednotlivé vizuálně 

obrazné prvky a propojují je s významy.  

Poznámky vyučující – „Vzhledem k době trvání jednotlivých fází, se nestihla reflektivní 

část, takže si ji měli studenti doplnit doma. Deset minut na vytvoření a zhodnocení 

výtvarné práce je velice krátká doba, bylo by lepší prodloužit tuto vyučovací hodinu 

na dvě. Pochvalu si zasloužila většina studentů, kteří si přinesli vytištěný text písně 

v anglickém i českém jazyce, přesto u některých písní bylo obtížné popsat hlavní 

myšlenku. Co se ilustrace týká, více než polovina studentů použila spíš abstraktní 

vyjádření, pár jedinců zvolilo figurální zobrazení.“95 
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5.2.4  Materiály a procesy při práci, plakát 

 

Cílem hodiny bylo seznámit studenty s názvy procesů, které souvisí s produktovým 

designem. Slovní zásoba byla procvičována na základě přiřazování, vybírání a třídění 

slov, proto jako výstup této hodiny měl být funkční plakát, který by se dal vyvěsit do 

prostorů dílny produktového designu. Zároveň by si studenti procvičili funkční řečové 

dovednosti při popisu práce, kterou realizují v ateliérech.  

První fáze tentokrát neprobíhala formou dialogů ve dvojicích. Autorka DP se 

inspirovala na svých cestách po Americe a rozhodla se využít v hodině novou telefonní 

aplikaci.  Sama si vyzkoušela aplikaci Blippar, ta umožní po namíření na předmět 

poznat, o jaký předmět se jedná. Popis je v anglickém jazyce, navíc k popisu vznikají 

synonyma a další asociace spojená s jednotlivými předměty. Vyučující dle instrukcí 

autorky DP použila tzv.“warm up“ aktivitu, vpustila studenty do dílny, pomocí 

mobilních telefonů zjišťovali názvy jednotlivých nástrojů (pila, kleště, vrtačka). 

Blippar je jedinečný také v tom, že nejen určí název předmětu při zaostření, ale také 

připojí k tomuto slovu souvislosti. V průběhu této aktivity si měli studenti zapisovat 

slovní zásobu. 

Druhá fáze hodiny vycházela z výukových materiálů. Studenti si měli přečíst článek o 

dřevu, k čemu se jaký typ používá, a měli odpovědět na připravené otázky. Dále 

pracovat s textem, který obsahoval různé informace o procesech probíhající v dílnách. 

Ve dvojicích, ve kterých byl vždy jeden student z oboru Grafického design a druhý 

z oboru Produktového designu, se měli navzájem verbálně obohacovat. Následně 

grafický designér měl zpracovávat plakát, produktový designér měl sdílet svoje 

zkušenosti z dílen. Reflektivní fáze probíhala formou testu. Další hodinu se každý 

student vyjádřil k formě a obsahu vzniklých plakátů. Mezi hlavní klíčové pojmy patřily 

například font písma, barva, vizuální organizace, obrazová příloha, forma úpravy 

obsahu. Také se řešilo, jestli u informačního plakátu stačí pouze cizí jazyk nebo jestli 

by nebylo vhodné použít i rodný jazyk. 

Očekávané cíle výuky autorky DP - Studenti při své tvorbě uplatňují své osobní 

prožitky, zkušenosti a znalosti. Samostatně experimentují s různými vizuálně 

obraznými prostředky, vědomě tedy používají svou tvořivost. Porovnávají různé 
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znakové systémy. Při tvorbě se vyjadřují funkčním jazykem, kterým vysvětlpostupy a 

své názory na jednotlivé kroky tvůrčího procesu. 

Poznámky vyučující – „Některá cvičení a informace se ukázaly v minulých hodinách 

jako nadbytečná. Proto byla preferována vlastní studentská zkušenost před 

teoretickým procvičováním - každý ze studentů si stáhl aplikaci Blippar zadarmo do 

svého telefonu a pak ji osobně vyzkoušel. Někomu proces stahování trval delší dobu, 

někomu aplikace plně nefungovala. Při spolupráci ve dvojicích někteří studenti nebyli 

příliš sdílní a raději dávali přednost individuální činnosti před skupinovou prací, 

nakonec pracovali sami se souborem slovní zásoby ve výukových materiálech. Někteří 

v hodině nebyli aktivní a plakát nedokončili.“96 

 

5.2.5  Interiérový design 

 

Cílem hodiny bylo naučit studenty vnímat prostor a jeho funkci, důvody různého 

rozmístění nábytku (dle světla, světových stran), využívat různorodého materiálu a 

barev, které také významně ovlivňují kvalitu bydlení, při popisování bytů a domů si 

procvičit konkrétní slovní zásobu, vcítit se i do role designéra i do role klienta a 

odůvodňovat svoje názory.  Jazykovým cílem hodiny bylo osvojení a procvičení si 

struktur trpného rodu a druhého kondicionálu. 

První fáze probíhala zopakováním látky hodiny předešlé, studenti si ve dvojicích 

povídali o tom, co se dělo minulý týden. Druhá fáze spočívala v zadání instrukcí a 

prezentace základních informací (různé typy domů, střech, nábytku). Motivace 

probíhala zhlédnutím různých typů interiérů. Ve výukových  materiálech nebylo 

k tomuto tématu připraveno žádné video, poslech byl až v rámci práce s učebnicí.. Ve 

čtvrté fázi se pracovalo s učebnicí. Nejprve se přečetla a přeložila část s textem. 

Vyučující napsala novou slovní zásobu na tabuli. Byly zodpovězeny otázky související 

s textem, procvičila se slovíčka pomocí spojování a vybírání správného významu. Dále 

následoval poslech, ve kterém se designér bavil s klientem - řešili problémy 

s osvětlením. V páté fázi hodiny vyučující vybídla k samostatné činnosti. Každý 

student si měl nakreslit skicu svého vlastního bydlení a následně vysvětlit spolužákovi, 
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co kde je. Druhý spolužák ho poslouchal a vnímal celý koncept z pozice interiérového 

designéra. Dokázal doporučit různé změny, přemýšlel kriticky o návrhu svého klienta 

(spolužáka). Potom si vyměnili role. Ten, kdo byl klientem, se stal interiérovým 

designérem, kriticky řešil návrh svého klienta. Vyučující komunikovala se studenty a 

zapisovala gramatické chyby a nová slovní spojení na tabuli. Po této aktivitě shrnula 

vše potřebné.  V šesté fázi následovala reflexe - vyučující se zeptala, jaká slova si 

studenti zapamatovali, a požádala je, aby ještě jednou shrnuli gramatické pravidlo pro 

vytváření pasivní konstrukce do výukových materiálů spolu se sebereflexí. 

Očekávané cíle výuky autorky DP - Studenti vědomě uplatňují svoji tvořivost a 

zároveň porovnávají různé znakové systémy. Na základě znalosti symboliky barev 

pojmenovávají účinky smyslového vnímání, vědomě s barvou a materiálem pracují za 

účelem rozšíření citlivosti svého smyslového vnímání. Dokáží obhájit svůj názor a 

podpořit ho racionálními argumenty.  

Poznámky vyučující – „Někteří studenti nebyli dostatečně motivováni k tomu, aby 

hovořili po celou dobu anglicky. Na reflexivní část hodiny nezbylo dostatek času, takže 

si studenti měli dopsat reflexi doma. V hodinách se stále vyskytovali jedinci, kteří 

neměli svůj vlastní výukový materiál.“97 

 

5.2.6  Dějiny umění 

 

Studenti měli zadanou prezentaci dva měsíce dopředu. Jednalo se o spolupráci ve 

skupinkách. Každá skupinka byla vytvořena ze studentů prvního, druhého ročníku a 

z oboru Grafický i Produktový design tak, aby měli studenti možnost se spolu více 

seznámit, více spolu komunikovat, řešit společně úkol a vzájemně se motivovat. Každá 

skupinka měla společně (nebo podle svého uvážení) přečíst jednu kapitolu z knihy 

What are you looking at?(cca 10 stran), na výběr měli ze čtyř témat: Bauhuas, 

Minimalism, Postmodernism, Contemporary art. K jednotlivým tématům byly 

zpracovány otázky ve výukovém materiálu, aby studenti věděli, na co se mají zaměřit 

při čtení. Kromě informací získaných z tohoto autentického materiálu si měli připravit 

obrazovou část prezentace se základními údaji o výtvarném směru/ období.  
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První část hodiny měla sloužit k motivaci, zároveň byla určitou formou opakování 

informací, které by měli studenti všeobecně znát.  Skládala se z krátkých videí na 

Youtubu- Design in a nutshell, ve kterých se mapovala historie designu od konce 

19.století po současnost. Při každém krátkém videu se měli studenti soustředit na 

hlavní myšlenku, aby dokázali odpovědět na souhrn otázek:  Who-What-When. Po 

tomto úvodu přišly prezentace jednotlivých skupinek. Tato druhá část hodiny trvala 

nejdelší dobu, každá prezentace trvala v intervalu od 10 do 20minut. Třetí fáze 

spočívala v předávání si informací. Studenti z jedné skupinky (Bauhaus) se měli ptát 

jiných členů z jiné skupinky (Minimalismus) předem danými otázkami. Odpovědi si 

měli studenti sdílet. Poslední fáze hodiny probíhala formou shrnutí všeobecných 

informací o každém stylu/slohu.  

Očekávané cíle výuky autorky DP - Studenti jsou schopni rozpoznávat specifičnosti 

různých vizuálně obrazných znakových systémů, objasnit roli autora, příjemce a 

interpreta při utváření obsahu a komunikačního účinku vizuálně obrazného vyjádření. 

Na příkladech jsou schopni uvést vliv společenských kontextů a jejich proměn na 

interpretaci obsahu vizuálně obrazného vyjádření a jeho účinku v procesu komunikace. 

Dokáží používat předpřítomný čas, minulý čas průběhový a prostý. Ve své promluvě 

používají discourse markers, linking words (příslovce, spojky) – promluva je více 

kohezní a koherentní. Dokáží používat správně gerundia a infinitivy.  

Poznámky vyučující -  „Studenti měli být schopni vyjádřit hlavní myšlenky konkrétních 

směrů a stručně shrnout charakteristiku období, které přímo působilo na umělce. 

Bohužel studenti nebyli dostatečně připraveni. Pokud prezentaci měli vytvořenou, 

neodpovídala (až na jednu skupinku dívek) obsahu kapitoly, ze které měli čerpat. 

Prezentace obsahovala několik málo ilustračních fotografií,, studenti častokrát 

nevěděli,  jak se dílo jmenuje, kdy a za jakým účelem vzniklo. Na druhou stranu otázky 

z materiálů měly zodpovězeny skoro všechny skupinky, avšak výměna nakonec 

neprobíhala formou rozhovoru, ale spíše bezmyšlenkovitého opisování. Spolupráce 

uvnitř skupinek také nebyla příliš úspěšná. Studenti mezi sebou často nekomunikovali 

a u některých nedošlo vůbec ke spolupráci. Výsledkem byla fragmentace informací, 

zmatenost a  nedostatek motivace k tomu téma vůbec řešit nebo se o něj zajímat. Přitom 

ve zmiňované knize byly interpretace děl popsány lákavou a zábavnou formou.“98  
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5.2.7  Vzdělání  

 

Hlavním cílem této hodiny bylo naučit studenty praktickým dovednostem 

administrativního stylu a to formou psanou u žádosti o přijetí na školu, žádosti o 

pracovní místo formou motivačního dopisu. Všechny slohové útvary byly úzce 

spojeny s uměleckými obory. Studenti by se měli seznámit s klíčovými pojmy týkající 

se školního a profesního prostředí. Studenti měli na konci hodiny odevzdat stručný 

motivační dopis a svůj strukturovaný životopis.  

Vyučovací hodina začala opakováním. V první fázi studenti komunikovali ve 

dvojicích o tom, co prožili o víkendu a co si pamatují z minulých hodin. Snažili se 

vybavit novou slovní zásobu. Ve druhé fázi studenti pracovali s výukovými materiály. 

Ve výukových materiálech našli pod tímto tématem sadu motivačních otázek, která je 

nutila k zamyšlení nad daným tématem. Ve třetí fázi studenti pracovali s učebnicí.  

Nejprve byla v učebnici ukázka formálního dopisu, žádosti o přijetí na školu. Po 

doplňujících cvičeních následoval poslech. Byl to dialog studentky a děkana. V dalším 

textu z učebnice byl uveden popis konkrétní umělecké školy. Studenti měli srovnat 

školu, na které studují, se školou, která byla popsaná v učebnici.  Spolu s popisem 

školy si studenti osvojili základní slovní zásobu spojenou s terciálním vzděláváním. 

Následoval poslech rozhovoru, ve kterém se bavili dva studenti o svých portfoliích. 

Poté se studenti seznámili s několika pracovními nabídkami na různá pracovní místa 

(zaměstnanec, osoba samostatně výdělečně činná v oblastech vizuální komunikace). 

Studenti si měli vybrat, jakou pracovní nabídku by přijali a proč. Následovla diskuse - 

srovnávání výhod a nevýhod konkrétních pracovních pozic. Po této diskusi se studenti 

se připravili na poslechové cvičení. To bylo zaměřeno na konverzaci mezi 

zaměstnavatelem a uchazečem o práci. V této fázi si měli studenti ve dvojicích zahrát 

na zaměstnance a uchazeče a pak si role prohodit.  Informace, se kterými zacházeli, by 

měly reálně vycházet z jejich života. Čtvrtá fáze byla založena na samostatném 

sumarizování studentských schopností a zkušeností formou strukturovaného 

životopisu. Studenti si měli představit práci, kterou by chtěli jednou dělat, a napsat 

motivační dopis za účelem získání vysněné práce, kde by uvedly důvody, proč by se 

na tuto práci hodili nejvíce. Vyučující jim vysvětlila, jak se píše formální dopis. 
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Zdůraznila příklady zdvořilostních frází, jaká slovní zásoba je k tomuto účelu vhodná. 

V páté fázi hodiny studenti krátce slovně shrnuli strukturu a obsah hodiny.   

Očekávané cíle výuky autorky DP - Studenti dokáží užívat formální a neformální 

formy diskurzu. Umí napsat různé typy dopisů, ve kterých používají vhodné fráze. 

Diskutují o výhodách a nevýhodách konkrétního zaměstnání a srovnávají jiné školy se 

svou vlastní.  

Poznámky vyučující – „Každá dvojice zodpovídala motivační otázky jinou rychlostí. 

Při monitorování bylo zjištěno, že se studenti bavili česky o jiných tématech. Při práci 

s učebnicí několik studentů jasně řeklo, že vyplňovat cvičení nebudou, že jim to přijde 

zbytečné a nezábavné, čímž se potvrdila dřívější negativní zkušenost s tímto zdrojem.  

Někteří psali motivační dopis do svých vytištěných materiálů, někteří psali dopis i 

životopis na počítači.“99  
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6 Výsledky výzkumu 

 

Kdo jsou studenti účastnící se výzkumu? Jaká je jejich motivace ke studiu? Proč se 

rozhodli pro tuto školu? 

Původní zkoumaný vzorek studentů se skládal z devatenácti studentek a ze šestnácti 

studentů, ale dvě studentky z důvodů nemoci nebyly schopny do daného termínu dodat 

podkladové materiály (vyplněné výukové materiály a polostrukturovaný dotazník), 

jeden student vzhledem k individuálnímu plánu dostatečně nekomunikoval a dva další 

studenti nestihli odevzdat podkladový materiál včas. Z dostupných informací se jedná 

o studijní skupinu v rozmezí od devatenácti až dvaceti šesti let, ve které je v současné 

době 83% studentů, kteří mají zkušenost s prací ve formě brigády. 62% z této 

zkušenosti je spojeno s prací v designovém oboru, a to produktovém, nebo grafickém.   

Vzhledem ke zmíněným okolnostem, díky kterým nebylo odevzdáno všech třicet pět 

dotazníků, se budeme v následující analýze odkazovat na výpovědi sedmnácti 

studentek a třinácti studentů. 

 

 

6.1  Výukový materiál 

 

Při procházení výsledků výukových materiálů autorku DP především zajímalo několik 

kategorií. Za prvé to byla práce s materiálem všeobecně - nahrazoval výukový materiál 

sešit? Vpisovali si do něho studenti poznámky?  

Dále pak se zaměřila na slovní zásobu - vypisovali si studenti lehčí, nebo složitější 

zásobu? Užitečná, nebo zajímavá slovíčka? Vyplňovali studenti cvičení? Pokud ano, 

byla cvičení vyplněna chybně, nebo správně?  

Nakonec ji zajímala reflexe. Pochopili studenti reflektivní část? Vyplnili studenti 

reflektivní část? Sloužila reflexe jako shrnutí studentských znalostí? Nebo se studenti 

spíše vyjadřovali k celému tématu a zaujímali vůči němu určitý postoj?  
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18% studentů si vpisovalo do materiálů české názvy nových slovíček v kontextu. 26% 

studentů používalo nová slovíčka ve větách, v různých kontextech. 48% studentů 

vypisovalo nová slovíčka i s jejich významy anglicky. 15% studentů si do tištěných 

materiálů vypisovalo další poznámky - jako například obsah hodin nebo gramatiku. 

19% studentů vyplnilo méně než polovinu reflexí, některá cvičení jim chybí. 15% 

studentů vyplnilo víc cvičení a témat, než muselo.  

 

 

6.2  Polostrukturovaný dotazník  

 

 

Zkoumané kategorie  

Autorka DP rozdělila dotazník do několika oblastí. Kategorie Motivace ke studiu na 

škole sleduje důvody, proč se studenti na tuto školu přihlásili a studují na této škole. 

Kategorie Anglický jazyk zkoumá výsledky výuky jednoho semestru, přesněji řečeno, 

co si studenti z hodin odnáší, pamatují, co studentům přišlo zbytečné, užitečné a co by 

v hodinách ponechali a co změnili. V kategorii Učební materiál se řeší, kdy si 

materiály studenti vytiskli, kde s tímto materiálem pracovali, což jsou hlediska, která 

ovlivňují porozumění a orientaci v materiálu, z čehož plyne i to, jak se s materiálem 

pracovalo. Ptá se, co studenty v učebních materiálech bavilo, nebavilo, co považovali 

v materiálech za užitečné a neužitečné. Tato kategorie se zabývá formou a obsahem 

výukového materiálu. Autorka se v dotazníku studentů ptá, jestli rozumí motivační a 

reflektivní části. Kategorie Příprava na hodiny vybízí studenty k zamyšlení nad svou 

osobní iniciativou a zodpovědností při přípravě na hodiny a zjišťuje, jestli jsou studenti 

spokojeni se svými výsledky. Kategorie Absence monitoruje docházku dvou skupin 

studentů, a to mírně pokročilých a pokročilých. Poslední kategorie Komunikace 

zkoumá verbální dorozumívání studentů mezi sebou, mezi studenty a vyučující. 

Zajímá se o to, jakou formu komunikace studenti vnímají za nejefektivnější, jak se jim 

komunikace přes sociální sítě jevila a jestli by preferovali emailovou komunikaci a 

proč.   
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Kategorie Motivace ke studiu 

Proč se studenti rozhodli studovat na této škole? Jaké jsou jejich priority? 

Mezi důvody zvolení této školy studenti uvádí předešlé navštěvování kurzů školy, 

zájem o grafický design, zaujal je koncept školy, tedy její zdůraznění praxe, 

individuální přístup pedagogů, rodinné a příjemné prostředí školy. 

Studenti přicházejí na tuto školu z gymnázií 47% (z toho 53% žen, 38% mužů), 

z odborných škol 55%( z toho 47% žen, 62% mužů). 27% studentů uvedlo, že se hlásí 

ze soukromých škol, a 30 % studentů zmínilo předešlou zkušenost s bakalářským 

studiem, přičemž neuvedli, zda ho úspěšně dokončili. Titul z vysoké školy není 

důležitý pro 63% studentů (z toho 59% žen, 69% mužů). Status studenta je důležitý 

pro 90% studentů. Mezi hlavní důvody patří snížení daní (26%), ostatní výhody a slevy 

(41%), obdržení víza (15%).  47% studentů uvedlo, že se hlásilo v prvním roce pouze 

na tuto školu, 57% studentů uvedlo, že se nehlásí a ani se nechtějí hlásit na jiné školy 

v průběhu jejich studia. Všichni dotazovaní studenti (100%) souhlasí s tím, že studium 

na této škole jim pomůže v jejich budoucí kariéře a to patří mezi jejich hlavní priority. 

Z těchto výsledků vyplývá, že studenti preferují zkušenosti, individuální přístup 

pedagogů a své budoucí schopnosti více než titul, který je sice uznáván společností za 

důkaz znalosti, ale z druhé strany však nepoukazuje na dostatečnou praxi 

vystudovaného.  
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Kategorie Anglický jazyk  

Přínos předmětu AJ 

 

57 % studentů uvedlo, že si z jednoho semestru anglického jazyka, který byl vyučován 

formou CLIL, odnáší znalost nové slovní zásoby. 17 % uvádí, že se přestali bát mluvit. 

23 % si z hodin odnáší především prezentace o dějinách umění. 3 % uvedlo, že si 

z předmětu neodnášejí – cituji: „nic moc“. 

Co si studenti nejvíc pamatují z hodin 

 

Dále z dotazníku vyplynulo, že studenti vnímají jako nejvíce užitečné zaměření 

jednotlivých témat, která souvisela s odborností školy (30%), konverzace v hodinách 

57%
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(30%),prezentace témat z dějin umění (24%) a dále pak zmiňovali poslech, gramatiku, 

slovíčka a knihu What are you looking at?, která sloužila jako zdroj pro vytváření 

prezentací.  

Nejméně užitečné studenti vyhodnotili vyplňování cvičení (21%), množství materiálů 

(21%), samotná učebnice Art and Design (16%), testy (16%), spolupráce ve skupinách, 

které propojovaly oba ročníky a oba obory školy (11%), dále se některým studentům 

nelíbila lehká cvičení a vyplňování reflektivní části výukových materiálů (5%). 

Na otázku, co by studenti ponechali v dalších hodinách, většina odpověděla 

konverzace, strukturu hodin, osobní přístup a angažovanost vyučující. To, co by ale 

studenti změnili, je především počet doplňovacích cvičení, zároveň ale by chtěli 

probírat víc gramatiky, někteří by chtěli změnit přístup svých spolužáků a zvýšit 

nároky vyučujícího. Jednotlivci vyjádřili přání zaměřit se na delší odbornější texty, 

navýšit dobu konverzací a mít hodiny i s rodilým mluvčím.  

Kategorie Učební materiál 

Z témat, která byla zpracována, studenti uvedli, že je nejvíc bavil Film, Dějiny umění 

a Fotografie. Deset studentů, kteří odpověděli na otázku, co je z témat nejméně bavilo, 

především zmiňovalo kapitolu s Interiérovým designem. Co se týká otázky užitečnosti 

samotných témat, většina studentů odpověděla, že Hudba byla nejméně užitečné téma.  

Z dotazníku vyplývá, že studentky a studenti se liší ve svém chování a přístupu 

k povinnostem. Pokud se bavíme o období, ve kterém si studenti výukový materiál 

(zaslaný vyučující studentům na email) měli sami vytisknout, 47% studentek si 

vytisklo výukový materiál na začátku semestru (8 dívek), 35% v průběhu semestru (6 

dívek) a 17% studentek na konci semestru (3 dívky). U studentů si pouze dva studenti 

vytiskli materiál na začátku, jeden student v průběhu a osm studentů na konci 

semestru. Navíc dva studenti si výukový materiál nevytiskli vůbec a vyučující 

navrhovali, aby veškeré materiály vytiskla všem studentům sama. Sami do dotazníku 

uvedli důvody, proč tak neučinili: jsou líní, nemají tiskárnu, vždy na to před hodinou 

zapomenou a pokládají to za zbytečné.  V průběhu hodin to většinou vypadalo tak, že 

jednotlivé části výukového materiálu, vždy podle témat hodin, vyučující aktuálně 
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kopírovala podle počtu zúčastněných studentů. Většina studentek (65%) a studentů 

(54%) uvedla, že materiál používala doma i ve škole. 

Aspekty ovlivňující porozumění výukových materiálů 

65% studentek a 62% studentů se domnívá, že jejich absence z důvodu nemoci 

neovlivnila porozumění výukových materiálů. 61% studentek a 73% studentů uvádí, 

že se jim s výukovými materiály pracovalo dobře. Nejčastěji se studenti vyjadřovali 

k formě, některé části jim přišly zbytečně obsáhlé, nepřehledné, obsahující hodně 

otázek. Studenti, kteří si materiál vytiskli a do hodin ho nosili, připravovali se doma, 

neměli problém s pochopením a prací s materiálem. Někteří studenti doporučili 

výukový materiál obohatit o další praktické hry se slovy. Co se týká obsahu, většině 

studentům vyhovoval. Někteří studenti hodnotili obsah jako zábavný a užitečný.  

Jak se pracoval s výukovým materiálem 

 

 

Reflektivní část ve výukových materiálech je většinou studentů vnímána jako část 

sloužící k ověření a pochopení látky, možnost shrnutí učiva podporuje lepší 

zapamatování.  
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Kategorie Příprava na hodinu 

41% studentek a 23% studentů uvedlo, že se na hodiny připravovalo. 94% studentek a 

77% studentů se připravovalo na testy. 65% studentek a 36% studentů je spokojeno se 

svojí přípravou, 95% studentek a 77% studentů je spokojeno se svými výsledky.  

Z výzkumu vyplývá, že se ženy připravovaly delší dobu než muži, ale lépe se 

pracovalo s výukovým materiálem mužům, kteří ho vnímají jako materiál užitečný a 

přehledný. 

Kategorie Absence 

V úvodu této kategorie je důležité znovu podotknout, že zkoumaný vzorek studentů 

byl rozdělen do dvou skupin na mírně pokročilé a pokročilé. V pokročilé skupině byla 

několika lidem uznána možnost absence na hodinách, pokud budou spolupracovat 

s vyučující minimálně formou elektronické komunikace a fyzicky se dostaví do hodin 

v termínech, kdy budou psát testy a prezentovat zadané témata. Ve skupince mírně 

pokročilých absence nebyla uznána žádnému studentovi, měl tedy pravidelně 

navštěvovat hodiny anglického jazyka.  

Absence byla rozdělena do několika podkategorií vyplývající z účasti na hodinách. 

Velice Nízká absence znamená 90 – 80% účasti. Hraniční absence znamená 69-77% 

účast - podle školního řádu je totiž u prezenčního typu výuky je povolena minimální 

70-80% docházka. Poloviční absence (54 – 62%) a Vysoká absence (pod 50%) je 

vnímána jako důležitý faktor, který ovlivňuje celkové pochopení záměrů vyučující. U 

první skupiny se velice Nízká absence týkala 14% studentů, Hraniční absence se týkala 

50% studentů, Poloviční absence 29% studentů a Vysoká absence 17% studentů. U 

druhé skupiny se Nízká absence týkala 25% studentů, Hraniční absence 6%, Poloviční 

absence 19% a Vysoká absence 50% studentů.  
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Absence mírně pokročilých studentů 

 

Absence pokročilých studentů 
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Důvody absence

 

Vliv absence na porozumění 

65% studentek a 62% studentů se domnívá, že jejich absence neovlivnila porozumění 

výukových materiálů. 61% studentek a 73% studentů uvádí, že se jim s výukovými 

materiály pracovalo dobře. Nejčastěji se studenti vyjadřovali k formě, některé části jim 

považovali za zbytečně obsáhlé, nepřehledné, obsahující hodně otázek. Je zajímavé, 

že tito studenti patřili většinou k těm, kteří v hodinách chyběli a museli si určitá cvičení 

doplňovat doma, protože pokud byli přítomni na hodinách, materiál vytištěný neměli. 

Naopak studenti, kteří si materiál vytiskli a do hodin ho nosili, připravovali se doma a 

neměli tak vysokou absenci, neměli problém s pochopením a prací s materiálem. 

Někteří studenti doporučili výukový materiál obohatit o další praktické hry se slovy. 

Co se týká obsahu, většině studentům vyhovoval. Někteří studenti hodnotili obsah jako 

zábavný a užitečný.  

Kategorie Komunikace 

Na základě neuspokojivé komunikace mezi studenty a vyučující (emailová 

komunikace byla podle vyučující neefektivní, pomalá, nepřehledná a komplikovaná), 

doporučila autorka DP vyučující, aby založila FB skupiny podle úrovně znalostí, do 

kterých bude vkládat výukový materiál a informace spojené s předmětem Anglický 

jazyk. Tyto skupiny také poslouží ke zlepšení vzájemné komunikace. 
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Studenti se pak sami připojovali do FB skupin. Veškeré úvodní informace však byly 

sděleny emailem. Vyučující reagovala na emailovou korespondenci jednotlivců i na 

zprávy posílané na sociálních sítích. Pokud potřebovala někomu něco sdělit rychle, 

napsala zprávu jednotlivci na Facebook. Pokud se jednalo spíše o všeobecné 

informace, které nebyly tolik důležité, použila email. V této části dotazníku se 

vyučující studentů ptala, jak vnímají tento způsob komunikace. Je zajímavé, že na 

otázku, jestli by studenti preferovali komunikaci přes FB nebo přes email, se 62% 

studentek a 57% studentů přiklánělo spíš k používání FB, ale na otázku, zda se jim zdá 

FB skupina přehlednější a srozumitelnější než emailová komunikace, odpovědělo 53% 

studentek a 69 % studentů tak, že by raději komunikovali přes email, který vnímají 

jako přehlednější, srozumitelnější a serióznější. Někteří studenti se vyhýbají používání 

sociálních sítí a blokují si veškeré notifikace, proto aktualizace ve skupině neregistrují 

a jsou pak překvapeni, když se informace dozvídají pozdě. Zajímavé bylo také 

sledovat, jak studenti komunikují mezi sebou. Většina studentů do dotazníku uvedla, 

že co se týká organizačních a informačních záležitostí, studenti se často navzájem 

nekontaktují.  

Přestože výsledky výzkumu ukazují na to, že si studenti z předmětu Anglický jazyk 

odnáší především znalosti nové slovní zásoby spojené s designem, což byl jeden 

z hlavních záměrů, výuka neprobíhala vždy podle původních cílů autorky DP. 

Z výzkumu také vyšlo najevo, že jsou studenti rádi za specifický obsah, který byl 

v hodinách Anglického jazyka učen. Byli by však raději, kdyby ubylo množství 

informací a materiálu.  Jedním z faktorů, které ovlivňují jednání studentů, je vnitřní a 

vnější motivace ke studiu. Vnitřní motivace byla silně patrná v oborových předmětech 

(Grafický design, Produktový design). Přestože anglický jazyk je jedním z povinných 

předmětů absolutoria, jeho cílová úroveň jazykových kompetencí je na úrovni B2 

(SERR), a tudíž nepředstavovala pro většinu studentů nutnost se aktivně připravovat, 

proto tomuto předmětu studenti nevěnovali tak velkou pozornost.   

Ačkoliv odučené hodiny spolu s výukovým materiálem vycházely ze současných 

trendů v učení (motivace na počátku hodin, přátelská atmosféra, podpora promluvy 

formou metody scaffolding, zdůrazňování reflektivní části hodiny,…) a také 

z pedocentrismu, nebyla výuka dle předpokládaných výstupů autorky DP tak efektivní, 
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a to kvůli aspektům ve vyučovací interakci - především z důvodu odlišných priorit 

dospělých studentů. Jejich hlavním cílem totiž nebyl samotný angický jazyk, ale spíše 

praxe v oboru. 

Ze sebereflexi, kterou vyučující prováděla dle pokynů autorky DP vyplynulo, co v 

hodině fungovalo, co ne a proč. Autorka DP se zamýšlí nad tvorbou edukačních videí, 

kde by prezentovala vše, co pokládá za nutné. Tento koncept by spočíval na distanční 

spolupráci, kdy by obsah hodin byl zpřístupněn formou krátkých interaktivních videí, 

odkazujících k autentickým materiálům, ze kterých si studenti mohou vybírat. 

Vyučující by před novým semestrem, vytvořila sérii edukačních videí, kde by 

prezentovala vše, co pokládá za nutné. Studenti by formou krátkých videí dokazovali 

(prezentovali) svoje znalosti a schopnosti, ať už se jedná o správnou výslovnost, 

intonaci, verbální i nonverbální schopnosti komunikace, předem jasně určenou slovní 

zásobu a správně použitou gramatiku. Myšlenka, že by se studenti sami viděli a slyšeli, 

podporuje okamžitou a efektivní sebereflexi, aktivní formu učení a motivuje k lepším 

výkonům. Vytváření, stříhání a přidávání různých efektů do videa přispívá 

k počítačové gramotnosti. Studenti by mohli sehrát i dialog ve dvojicích, například ve 

formě seriálu, ve kterém by si oni sami vytvářeli obsah příběhu. Tato forma spolupráce 

je velice variabilní a dá se na ní postavit výuka jakéhokoliv tématu. Platforma Youtube 

nás každý den přesvědčuje o tom, že kombinace mluveného slova a vizuálního 

doprovodu efektivně a zábavně pracuje s naší pozorností. Znalost a schopnost ovládání 

těchto nástrojů by určitě přispělo k hlubší mediální i vizuální gramotnosti. 
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Závěr 
 

 

Vizuální zobrazení zastává důležité místo v životě jednotlivce i celé společnosti. 

Vzhledem k tomu, že je naše základní orientace založena na zrakovém vnímání, musí 

lidský mozek třídit informace, vybírat mezi důležitým a nedůležitým sdělením. 

Vizuální zobrazení se proto snaží zaujmout divákovu pozornost za každou cenu. 

Protože je naše reakce na vizuální informace okamžitá a povrchní, je přímo nutností 

vizuální komunikaci ovládat. Schopnost vizuálně komunikovat neznamená jen pasivní 

přijímání podnětů, ale také schopnost vizuální zobrazení číst, aktivně jim rozumět a 

možnost je aktivně vytvářet. Diplomová práce Koncepce bilingvního výukového 

materiálu pro oblast vizuální komunikace si kladla za cíl vytvořit výukový materiál 

v anglickém jazyce zaměřený na oblast vizuální komunikace. Z různých úhlů pohledu 

se studenti učí analyzovat jednotlivé prvky vizuálního zobrazení a tím podporuje 

vizuální gramotnost každého jedince.  Tento výukový materiál vycházel z teoretického 

základu kurikula školních vzdělávacích programů obou předmětů Anglického jazyka 

a Výtvarné výchovy a byl aktuálně modifikován do podoby předmětu Vizuální 

komunikace a vyučován metodou CLIL, která byla ideálním inovativním řešením. 

Schopnost předávání názorů, diskutování o různých tématech, prezentování informací 

ostatním, nahlížení na jeden problém z různých úhlů, vnímání a analyzování vizuálně 

obrazných zobrazení, používání odborné terminologie atd. - to všechno jsou aktivity, 

které vedly studenty nejen ke zdokonalení v anglickém jazyce, ale také prohlubovaly 

jejich vizuální gramotnost.  

Teoretická část diplomové práce informuje čtenáře o fungování lidského vnímání a 

s tím spojeného pasivního konzumování vizuálně obrazných zobrazení. Zdůrazňuje 

potřebu orientování se v problematice vizuální komunikace a podává klíč 

k pozornějšímu uvědomování si možných manipulací. Tyto myšlenky jsou obsahem 

kurikulárních dokumentů především v podobě školních vzdělávacích programů 

středních škol. V této části se také čtenář dozví o základní charakteristice výukové 

metody CLIL, která inovativním způsobem přistupuje ke zdokonalování schopnosti a 

znalosti cizího jazyka. Metoda CLIL je velice užitečný nástroj k pochopení více 



78 
 

perspektiv najednou. Studenti jsou podporováni v hledání mezioborových a 

interkulturních souvislostí, jsou nuceni domýšlet si významy, a tím tak přemýšlet 

logicky a kriticky. 

V praktické části práce se čtenář dovídá podrobnější informace o vytvořeném 

výukovém materiálu a jeho aplikaci ve výukových hodinách. V průběhu praxe se 

potvrzuje obsah kapitoly o terciálním vzdělávání v Bílé knize, která se zabývá 

problematikou motivace dospělých studentů. Toto vyučování bylo také podrobeno 

zkoumání vycházející z metodologie kvantitativního a kvalitativního výzkumu. 

Výzkum sledované problematiky odhalil další aspekty ovlivňující efektivnost výuky a 

průběh vyučování, na které by se nemělo zapomínat při plánování hodin. Jeden 

z hlavních faktorů je samotná verbální komunikace, která ovlivňuje účinnou práci 

s materiály, zapojení se do výuky a výsledky učení. V programu terciálního vzdělávání 

by se mělo počítat s individualitou studentů a s jejich možnou menší potřebou se 

socializovat v novém neznámém prostředí. Dalším aspektem je úroveň znalostí a 

schopností jednotlivých studentů.  Ačkoliv se všichni studenti shodli na tom, že obsah 

předmětu byl pro všechny prospěšný, v průběhu výzkumu se ukázalo, že na základě 

odlišných výchozích pozic a různých osobních přístupů ke studiu se očekávání formy 

vyučování předmětu Anglický jazyk odlišovalo – někteří by raději preferovali 

sledování videí, jiní upřednostňovali konverzaci, ostatní by se rádi zdokonalovali 

v gramatice.  

Na základě těchto zjištění bylo v této diplomové práci uvedeno několik doporučení pro 

zajištění kvalitnějších výstupů studentů. Učitel by měl být schopen vytvořit sérii 

edukačních videí, ve kterých shrne to, co on sám považuje za nejdůležitější, a tento 

výstup obohatit o autentické materiály, ze kterých si student může sám vybrat. 

Motivací studentů v terciálním vzdělávání se zabývá mimo jiné i Bílá kniha, která 

navrhuje motivovaci formou finančních odměn, které se zdají jako jeden z efektivních 

nástrojů, působící ovšem hlavně na vnější motivaci.  Celá tato zkušenost je velmi 

cenným zjištěním a vybízí k dalšímu zkoumání.  
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